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The Dream
(Der Traum.)

1

German by W. OSTERWALD 
' >m the Russian, by SCHUKOWSKY.)

Moderato.
Op. 8. N? I.

OICE.

(A NO.

g§ii I J ;...
’Twas in a mea - dow 

Am Hie - sen-hi! - gel

by the way, Where on
schlum - inert’ ich item beet -

the hay 
ten IVeg

i i i:i è if i * m

^ Ir If -------rih------r nn------ w--- ------ ---- ---rlv rrj— J...a----------f---------- 7 1 __ L L.

f- ? 4 « - r 1 1
gen - tie dream up - bore me where Float an - gel hosts un -
nS - sser Traum ent - riick - te mie/i da - bin. wo fin - get

1i Hi TUT i i

herd 
- ben.

I wak - end and with
Ich wacb - te auf and

num
srbire

P



pro-found, Lookd sad 
te schwer mid bliok

ly, vain 
te trau

a - round 
mi eh her;

m

tp m r * f p p r »p
A minstrel came that way a-long1, And sang1 a song*

die Strasd ent-lanq ein jvn - <7^/* aSV/*//

r.-ÿj.js
nvw

And through the trees pass» 
Schon schwatid er Ain - ter

efTFPP

like a gleam,
Busch and Baum.

While still the tones were 1
als noch die To - nc

-S__ I___X__V__ I



were they 
wa - ren

£ £ £

ft]}1i4y ........v- ---- -,— — \}'j__________

.................-dL..^.-------------------------p... ____Li

those which from ray dream Still to
sirs die mir den Truum siiss inI

__ my soul were
_____ die See - 1c

mer



4 Spring Fancies.
(Friîhlingsgefühl.)

German by W. OSTERWALD

Voice .

PIANO.

ussian, by SCHUKOWSKT.)

* , Allegretto con moto.

Op. 8. N? 2. ;

— —K -jfvlj

-...............—

M *...^Tr r f=]r^Vf f-.] »-r

0 thou
0 dn ■

T ♦ c£P-~~

P

^■-1», a ■ -■-

ere sc.
\—~........

-t^-L

i-

g1"”]

-----------------------1--------- |

•rjy/
— :^---------------- «-■

_______________ _____ lS .
3?

J d>
breeze so free and wild, What doth mean thy wanton play - ing? Here and 

fetch - ter. lo - xer Hind. was be - den - tet dei - ne Wei - se?Xnh'nf noM

PFf w %

m Püp il

cps=
rWr-

~J) }x-h-
=#5

there so sweet-ly stray-ing’, Heaves be - lov’d, en-chant-ing child. Leaps my 
Ueb - lie/.nnb'st so lei - ne, znn - be - ri - schen Him-mels - kind. slch! ww\\

&
i

3-t
35/

rfl *

,

iy

soul to wild-est heights! Ah what joy my breast is fil - ling1, Springp
fiil - lei nun die Brunt? etch', man hebi die See - le wie - dee? Sen-den|

erese.
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53

fj

(lins on - ly tliril - ling- Us with thy
/ing, du mir nie - tier tiei-nr tie//!

j? 7. c----0-------- —0'fF
f—i——*

• “y ¥ -IT—— ■■■■■■■

too brief de-lights? 
so intr-ze Lust?

I could 
Inf -//in

*

tt tempo.

gaze on Heav’n all day, Watch the clouds and see them wend- ing’, In their 
Him - me1 sehtttt ie/t gem, se/r die Jfbl - ken, sell' sir sir - hen, levehtrntl

a tt tempo.
Jkk—• - —r ------ 1 J—] 1
Çjÿ£r!ï bW • f - -* -i*-=3-----------1-------- fM=

gfcPU- = *
•» V

 1
*

1

--t=j

eit. tt tempo.

ry then de - scend - ing- O’er the far - off fo - rest g-rey,
hen mi d eut - flie - hen /tin -ter Hal - dee g run tint/ fern,

In their
leuehtend

jfH* » :«— *. ~:f . i i /'
.-■isL 0 f_____ * - _- - 0- - 1--------- 1- - - - --#H........ ................ !--------------------

r/t.

FPf 1
O ^
Tut t.. . -

g-lo - ry then de - scend-ing O’er the far off fo - rest grey ! 
aie - hen t/nd eut - f/ie - hen hin-ter JVnl - tier grail unit fern,.

In their
leuehtend

;. -jp~-- -J' -

ftiV i,; p » f $ t= i■ ' ; ■■--j[vJ ‘— £> 1 -f —- - -

3048
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4'h.....r.... .....f-f-ff ■■ ip=_ 4=^=1 ■3 •

g-lo -
5/V*

ry then de - 
hen and eut

—“Pr

scend - ing- O’er the 
- .///e - //e« hin - ter

.................. . . - -I

far - off fo - rest 
Hal - der gran and

grey!
.

---- *------ -----1~--------------- ^---
' g

& i :IP^

f
^rt=

[JJ-- -T ^l^4-~r....... 1

■ y, |, -------------- r ■ i t-—k—I— y?-—r* ■■{

f v . n #fw ** IJ j_mJ. 1^— H...........-faj Y ^ r-L-si
O’er the far - off fo - rest gray! 
hin-ter fFfil - - der grau and fern!

* -L^zf—i------•*-------- 1------ ........ f-r--.-T-.H-—; T d
i-T^ J ^— p—J * rTH a -----5------------- r*T 1 ,—f

) ° wSe* iif i * -

erase.
rt> . t ----- -----------------—r—— ^ _ f—-—- .. j
•F»[W, . m ~W r ^ , ■y Ur____ ___«__r___u___ i__ * _________ 1 _ _.

^ v -i -f-1 J.

HE ££ m

I# I

Ah! what bring- they from a - bove Can they
Korn ml eon O - ben Kun-de her? h'ehrt zu -

& i ijpi»

a
4: JL ÎE3É n§§p pw

for our con -sen our la - ment 
in die - sen Stun den at - tes

3048



of van-isli’d love? 
iein Trattern mehr?

tent - ing-, All the joys 
schmttn-den? 1st fort - an tlar Sr/in -sitchi

are lig-ht -ly wing1 - ing1, Rise and ris - ing- aye keep- 
mit letch-tan Schwin-j/en Him mal - wan - demi/ Fog-lent

sing- - ing- Closed a - g ainst our yearning’s 
sum thinklenrich! war z-aiijt

fond! Who to bourne unknown can lead us? Who the spell 
Port mir die nn - ba-knnn-ten Pfa - de? Ach war sprieh

of grace can
das Fort der

1010
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a tempo.

tic word “be - yond ?” Who the spell 
he - ri- .telle: Dort? .leh O'er spricht

read us In that
(Inn - de, wer das

ofgTace can 
das Wort (1er

Jf 11>. i. i ■ L—k— -i----------------k— »-»■ •__•—ii ! n n n n j• # • d j ; r 1 ff ffT7---- • ^ -mr- X[J U
*_) ' " i. r r

read us In that mys - tic word “he - yond?” Who the 
67/c - de. n:er das zau - be-ri-'sche: Dort? rich iver

f) 1 ! _ . .. . . _____ -i 1 ■_ __ a_________ L . _

>pell of grace c
pricht das Wort dt

an
V*

r fj ff i^ > J_____ * j g •
^ d 9 - ^ »

J A 1 | g ^
€1 V37 4r

c.
1- __:__Pii 7 * a' * r 1y t> L m _______ 0 ! 3 rl :w___ P 1?___L.J__: _P______ __ __ P___ 1 i ^ _________

~y t't: -------------J—— T—J---------------—K——1f L rr. 7 • - ....
fni' ;

read us In that mys -
Goa - de. wer das zau

fl i_________________________________ y -__

ic word “be - yond?”
be - ri - sche: Dort?

12------------------ -----J---- --------2---------*-----m i 'f. rj : ~ __ ______ i_________ _____ :__-_______________ :_------ ------ -----
[7---- s--------------------- ---------- ----- 1 =P.j__ . .. d - -axn/— r?3 - ......- __« _P ___

t*- p-

?X/’ 1

p „—-

~é~*^y' *

w — \ s____•r-i ‘ v / a _____ *_ 1 __—en i —1-----\r -i---------

iP.lv-^r--------- M-V-1-------------------------—------------- ------------------------ ---------»
f " n J i______  -* ■ ■# ■■ ——=—--------------- =----------------- 11

w—^—----------- i----------r—t—r/— w7" . 1
•r

! -j

In that
O'er das

rrvys -
zau

tic word“be - yond?” 
be - ri - sche : port?

1 .0

yzz

. -y-ri*---------- *— m m____ ZJ_1____ m—^^—
/ ÆilÆ—d ■■■■ ' - — -----------il........ .. -----------_g —
[ vv”- *------rT7--*" a--------- - -----------iI-------------- T’-f g » 1 I * '__ L_ i 1—* +
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The Leaflet.
(Bas B/àttchen.)

German by W. OSTF.RWALD 
rom the Russian,by SCHUROWSKY.)

Andante.
O ICE. jr * ' _X ~LT~X... É

I’ I A .Y 0. ÜP

Op.8. N?3

From shelt ring bough by rough wind shak - en, Leaf-let, say, 
linn Freundes-xweii/ ge-trennt ini If’in - tie, err- ein-stunt

m gfcMbJ I-r~TÏYTM
Allegro non troppo.

fm«;t hr). fnrsii kpn9 O wli#>

i .fXjji-
where dost go, forsaken? 0 where? 0 where? 
IHiitt-ehcii.su uesebirinde wo-hin? wo- fail?

*1
"Ieh

frr.tr.

~rl?— j! i£t
do not know, I do n<tf know; The storm-blast has my good oak shatter'd,
irriss es ni eft. ieh writs es nieht, tier Sturm zee- sehlut'/ die lie - be Ei - eke.

m
P' SÊ

m
g: . pr 4iL? p.ffP ir arr^

By breath of chance toss'd to and fro, I and my dear ones all are scatter’d; I
nuf Zn - foils Fill - i/eln leirhi mid Hebt sebwe/r ieh nun in der Liif- te Rei- che imd
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mm J) IJ JSjEE^g 5
g'o where-er - er fate may will,Where-er - er all thing’s here are driven,
z-ie/r, mo - hin das Schick-sal treibt, wo - Inn die We - sen a I - le mal-fen,

P

T « § a J*; ^
:=±= KT ■: :

J-5=z--------- ) 4-*— ---------

Where all 
wo - hin

the lan - rel crowns are riv - en, 
die Lor- beer - kran - ze fal - ten

And where.
and mo___

Py ..«h- i)J

mm
-4 7 ■ f*

P

•yj" »

¥ Éiâ

m

4w »m :.V/’ 3

.the rose-leaf ling-ers still.

. das Biatt der Ro-se b/eibt.

r p T p r-3?
1 g-o where - er - er fate maj 

leh zich' mo - hin das Schick-sal

|g #' P
1>

m

m 4 4
» » I-*-** 9 9 9 -Ê 9

* *

■*+*

I

3Ë £ ■ y i

will..
treibt,

£ 6e£ 35
Wliere-ev - er all things here

mo - hin die We - sen at
are driv - 
le mal

3

8048
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 1*

il

> É J ~ p r p ir p r -p-Lf-
en, 
Ion,

Where all the lau - rel crowns are rir
wo - hin die Lor - beer-kriin - so fal

W« <
r ?

-* i

^-T-WÎ £
en, Anil where . 

i/nd mo___
the rose-leaf lingers still. 
das Bind der Ro - so bleibt.

9
*rrk-------------VJ-------w —tt==- j-— j. „i........ J. —H ■J, ... —H vtl-^

J— l=^ ». ■ "=r____

-
i9±:

Andante.
------------- kik

m

Allegro non troppo.

I g*o where-ev - erfate may will, 
ich zieh ' ivo - hin das Sehick-,sa/ treibt.

r*
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all tilings hereWhere-ev 
wo - /ri'n

are driv
die ffe sen u!

the lau crowns
die Lor - beer - kriin

eresr.

the rose - leaf 
das Blatt der

And where 
and wo ______

lin - g-ers
b/eibt.



The Flower.
(Die Blnme.)

German by W OSTERWALI)
(from the Russian,by SCHIJKOWSKY.) Op.8. N? 4.

VOICE.

PIANO.

rir »----- :--------r------- —-------- --------------------------- ---------------------------;------ -----------------------------------------------------------------^---------

TmT —K p. - 9 • ___ m. m » ____j. ..V r • « 1 We ** NT"1 ---- 7 ______n _._~i 1___ ff 9 /r—_ 'J.Ll

flowr which once the mea-dow grac’d, But a

B/nm-lein dus den Hie - sen - rnnd must
vitli - er’d now, 
z-ier - te, il'e/k «

r r
uid u
//;/ //

n - re - 
id ver-

. * + 9 rn ft1 è ^ ~
- r* 4 J\FJ ... _ ^ ___ M____ ^ «TTT .. . r __J:à '

/
i ; > J r"

--------------- 1------------------

î *

_____ ,_____________________ i________________ i

t-

—a --------------- *——■ —*— ---- 1----- 1---------m-------------- *---------'—-Z_.r _ ----------------------------j----------------------------
■ ■ r . 4~ ?

-é W -#

member'll, With ail thy blooming1 charms tie - fac’d, By autumn’s cru - el wrath dis 
las-ncn'. dir hat den sehd-nenSc/tmnek ent - wandi des ran-hen Ilerbstes t/ratt - sum

member’ll. 
//ns - sen.

hall find as mourn - fill 
en - war - let t/lri - eh es

S04S
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- * ■ a ■ ' ■ — # JS ' -J......... * ^ ——r ft >■ —#==P= «— ; 7 j •fj? ^« » w—

" -------- --------------- ----------------------------------- ---------1-------------- O 1

sit - tern tor den - sel - ben Wet - tern :
Their blasts will all our pleas-ures 

-dll uns - re Freu-den wird ihr

■ * ; 1.............i f

m ;....-j.rt

t Tt

i
i J'-Lslj-i” ■»!>

rend, Chase them a
Stoss Wte del - ne

far, and leave us wail - ing. 
Blii - then-prncht ent - bliit * tern.

With
Im

3É

</////. 
■#---

Ë

p p plr^-^

in our hearts their dies each day, 
Her-sen tod - tet je - der Tog

ome sweet de-light, some fairest seeming; And 
uns ei - sen Wunsck, ein siisd Ge - nies-sen. und

i 5=

not an hour which flows a - way,. 
je - de Stun - de Idsst uns aeh /_

But leaves us sad__
rie/ su - sse Triiunr_

with fruit-less
in Niehts zer

i

if S1ZI72I -d-
19-
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iflll
. . :i v.|;x':v:

Yet quick -lyTJiy star
Die Hoff-1111111/

muxs vvr - sehwe-ben,

ny flow ret more en - dur - ing-, Nor know we if our lives shall
uud kei- tier weiss: inis eh'r

f dim.

Than a - ny flow’r-et more en - dur -
ein Bliim - lain o - dee un - xer Le -

3048



Yearnings.
uSehnsncht.)

fff

Germairby W. OSTERWALD 
'from the Russian,by LERMONTOFF.)

Appassionato.
f • "ftVoice.

piano.

Op. 8. N? 5.

4 p'3E wm ±
Give me days

Giiunt mir (fold

S3
of g-ol-den gdo - ry, And my dun
ne To - f/rs - hr! - le, off - net mir

g-eon 0 - pen
dex Ker-kerx

3E jiïïii

3ÉEEÊ

Ï f I rt

^EdÉEEEÉ

sto - ry, With a black-man’d steed to 
Stel - le und mit schivar - zee Miihn’ c///

And the fair-est maid of 
<7 - ne Mn/d field mir zur

*

yTt.------------ 1--------------n—r----------- K------------ trrn--------------------------_ . ---------- k Is-m •___Nf. K r ~ 1 j zt ^ ____ m — , mi
itf j. ’- V?1 * ' —y-—0 * ♦ ♦> • --------- y —— j

ride: O’er the leas let me g-o spring--ing-, Spring’-ing- on my jet-black
Rons : Inxxt wie/i ein - mol dnreh die Jh - en xnu - xend sprat - urn it if dent

/ -£7---------- -------------------------------k------- k------- h—---------k--------k--------- S----  ■ -k- - K ----- - V
7 mr-7- "Mf j- m ■- - -U? ***** 1 1 1—/11 i i i s

P

r * k® ft--*,— V®----- e-----4- *-----*---- »G-y- - 'P 7 j/ 13' 7 m 'jjii 1 1 *rz :

“1------------------ i-—kr—---------------------------------- —h------------------F—h
ftkb ra ~i------- k“ — y n\ V •_____ ZH__ j._____ml•------------y—^ ...m?— w 17 ■ '»'• wi-------------------r— tt

steed, O’er the leas let me g-o spring
Ross, Inxst mirh ein - mol dnreh die Jn -

• * - mi
•-ing-, Spring--ing- on 

C» .sv/c - send sp
my jet-black

•en - i/e/i anf dent

1 m------------ k-------- -------- :—k rsnrn ___ zn_______^_____ d---------- &-----~Mr~n.—s;----rrsr------me----- n~ m* * Ml %i____U__ _Jk_TmrV—t—ml t rwJ 7—mi------ ♦ 7 t 7 ar*7 ^ r x r \imr *L-7. - X__l Krt7~ -1—m— L5----F------ r —* îr *\tt-----------1>

) , K

- -ÿ i

errse.
_k A

1

K_____ k

T ^

_____L_#rz^. ----------------- 'a 1 m 1 rs __É- ■ « ----------- x-------* Mn ml 1 4; C . J 1 •*9h________ •i. A4 5#-- - -,—**------s~xl— i—t—K-y-y - i—y------- ——7—y-y t _Z 9. -L----- l—2-------
>1 1* Y ~-£\- Z---1. ^,b—L-#L- —^—1
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m steed, Oer the leas let me go spring-mg, Life and free - dom to me
Ross, tusst mivh vin - mal au/ den Au - vu Le - beu ack! und Freiheit

i ï s i m-M

4
a tempo.

dare

sing - ing, Songs I ve yearnd for in my need,
svhuu - vu, die ieh sel - ten nur gv - noss,

Spring-ing on my 
toast m ieh spreu - gen

a tempo
■0-

biack steed !
(Icm Ross !

3ËEÉ m
2. Place me 
2. Mit evr

a------> m I—* 9-
lO ns:

9-p-
-a —

7

V

T*r

--p—W f
3048



18

» •-

in tlie hull all bat - ter’d Of a ves - sel tem - pest-toss’d;
morsch - ten Beet- tern gebt mir nur ein schwa - ches sehmankc.s Boot,

«

Let the sails in shreds be tat-terd, And the bark giv’n o’er as lost: j •
des - sen Se - get con den Wet-tern tau-send - fat - tig sind be-drnht: j ,/N

’mid the wild com-mo - tion, With no fear and with no stay, 
Ho - gen wilt ich sprin-gen, un - cer-zngt und nh - ne Leid,

—v

Leap-ing- 
in die

|‘I * ;

CIS | ft *. \ *, . w •' _ k ^ ^ - ft •.— vS'b - p-r. dtv ]>-7 — 7 y ittTJ±z£T.::i T------
—

’mid the wild com - mo - tion. With no fear and with no stay, Leaping-
Ho . gen wilt ich sprin-gen un - cer-zugt und oh - ne Leid, in die

I » j1* l" £ 1* j1# * j’ i * M* k
Cl

----■
CSC.

«, -Ji t,- t, - ~a +----:h------------- -----------g ; ---—- #-----—
7 z___ L__2____JL-J 7 • 7 L 7 1L-J 7 f-M___ L_I___

-------------------------
LJL-—J
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a tempn.

9:

a tempo.

’mitl the wild com-mo- tion, I would wres - tie with the 0 - oean, With its
If’» . will ich spein-gen, mit dent Mee - re mannhuft rin - gen unit mit

4

m ! Jrit-Jl
end - less might at play, 
der (In - end - Itch - keit,

With no fear and with no 
nn - oer- zagt mid oh - ne

stay.
Leid.

4<

m

at

PSÊ

sm=m
j-: ^

f
♦
d

p4g

?

p
t

f » . i;

!>«-
^ •

9-

■»-—p'

1

y
£sb

SI

ÏEÈ P
Meno mosso.

& P
3. Give to me a pal - ace state - ly, Where from
3. Ge - bel mir ein Set,loss mit Zin - ne/i, ivo in

ttt

; .... • .•: ' / •@.§51151



so

^—k—k—h——r-tH----- ------
æc w ~ n M • r m _ _ -j_ j-j -M ; i ^ ^ rs—#7--5P—------- r V V

tree and tiel- lis tall, Sha- dy vines droop down se - date-ly,Foun-tains
Giir - ten g ni a and hell bliiht die Schat-len- reb’ and drin-neu springt ini jjj

*
leap in mar-ble hall. Let them prat
.Var - mor-saal der Quell. Lass/ ihii ran -

tie and keep leap-ing-,
when, (asst ihn spiv - ten, lb

------------------ — -
\

i tH* * • T m
• ... t •itr g

1 rfô

F » «

it.

t 1r i i 5 i •
4

P

zr-

w A* . . _ ■ I ________A______ St Z5,! L r P _i 9 r9w w\ y u_ ______ _ rJ «
\l----------C--------« 3---------------------------------------------------—

. K.-.-i k—Hk . 1 . ' k —r—1 --- 1-- -- ------ F—F;ttH—Hi—JEL. U——La---- -U—OJ------  1 ^-------U- __X____^J------- V- J__^ ‘ t—'j - 9m ëÿiT______________ _______ ___ -____ .-TT ___ fl ^_g/. ^ ^ ^
Till soft slum-her holds me fast; Let them prat - tie and keep leap-ing-, 
bis der Schlummer kummt ge - much, /asst ihn ran - schen, /asst ihn spie - len,

cresc.

ritardandn.

4kf r ? '*• •? i"-’* -^ *^ÊÊÊ
Till soft slum-ber holds me fast, Let them prat - tie and keep leaping-,Cool air 
bis der Sch/ummer kummt ge - mach, /asst ihn ran - schen, /asst ihn spie-leu, /asstdie

-jPh--- r— . ---------- ^ v-kJ -Ji 4' j

-«Kt----

t--------------------------^ è * -

sit.al._l \ 1

pSH-i^-i—fa

ni/' rit.

—'/-j'tj-J--J

S 1>-- -?.* ^ -P —r-^- ira-.....

I'/
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à * Jt jrnr~r~E±--*EPP zmt:
round my tem-ples creep - îng-, Till my dream
Schltï - fe ihn mir küh - /fit. dus,s ich triïum’

as now is 
mid sauf! ir

It
«J J

w» «- r«•- - ««— F j j

Mi,:. - 1 I ----.• --.—j.- - - - - - - - - - - - -
/> —i>f: rU J

o ’ M- ï rm . ■ ■ ■*-
past, 
wiicfi’,

Till my dream
rliiss ich truand _

i
as
mu/

g 1EEÉ.
M:

|SIpj
-htlf: f i!>#

* *

3ËEÈ

now
sa nft

'p a tem ito ■

p
V.

■
hTrfrrdhfE 0

:» !■■ ■■

Ufrf- J3=
-J.^~

-z------
•
LE - /

3048



The Mariner.
German by W. OSTERWALO (Der SchiJfer. J

(from the Russian,by DAVYDOFF.)
Allegro.

Op. 8. N? 6.

PIANO.

saa
eresc.

ft f kr 'r

*-----*

f _ r r r

dim.
mm

r
=$= Jf—-1—!LML-^ 1

Through the seas in fu - - ry ra
Raunckt dir Sire im Star - - me sprin - grnd,

arse. dim.

m

’Neath
auf

err.se.

the
drm

skies 
vc ri

bow’d down and dark,
ten O - ze an

dim.

Ij . E

tie with
sum mit

waves 
ffo -

lone wa 
t/en rin

g'ing-,
ijcnd

-. Vi
m

0-------0

f-
SEjEf S

#---- #

04S



r
Strug- - g"les hope - - less now

mi - ter - lieijt mein schmiin -

. eresc. dim.mm
my bark. 
her Kahn,

§E

d d

* .f* ---------#—«--------ËÊtfrr

&f-V
Through 
Bii u.irk t

cre.ie.

seas
See

g™g,
(jend

dim.

m —w W----TT •-----• *---- » M___*

O-
n

’Neath the skies bow’d
««/ wei - ten

cresc.

5

and dark,
ï/' - mi

dim.

0------0-M—0----- 0-
-d------J-Ü--4•----• 0—

tie with 
sum mit

lone wawaves

c rtsc.



my bark(less now 
mein schwa n ker Kahn,

cresc.

» d

Neath the skies
a uf ifeni ari

dimcresc.

bow’d down

cresc.

• d •

_ lone wa - gang'tie with waves
sam mit

cresc

ZmSSEESSm

Ki*

Iks a

mm
3048
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Meno mosso.

less now ' 
mein sekvcan

----------------------- ---------------------------- r _____z 4^ -—.......wr' f=h& • ■fm * 7------- 1 '____________ __ ( n r~0vu 1 L u

bark.
Hnhn.

' / r, 1_______
— t►- 4 +2 llli

J ®
But, oh j 
A - ber L

g

oy! the 
reil! znm
y

' / I 7T v rJ ' B__ B_ 1 B ___ _e 31 Æ t. t , 1 r ■ » r 1 r 1___ L. _ Il Fm V J X Al rVT7---- *------ —r— T i h b "■■Kg- 55225;
0 -
i "

'f_______
p
t

fh
t » 0^ If_ 4 f —__ i #____ if ■___ m w 3 ®L ~s\ytL * ' A A J A ____A•L 1

i !>•< 0-

5 •

rjfe .. __ tf_J.lL.r— B— - ■ L 1 J . It JV
-- JB- • '* + * If P LJ JJd

clouds di-vid-ing, Let my star gleam forth to view;___  And in its mild
Him - me! schauend seh’ iek wie mein Stern - lein blinkt,_________ mid dem mil - den

s - ”

beam con - fid - mg', Gay I sing with cou - rage new. He - raid bright of 
Ginn - ze frau-end sing’ irh froh mid Muth beschwingt. He - ro/d belt’- rer



' i) f j
day be-fore me, Gold-en youth - re - stor- ing- star, 
Ta - yes - he l - le, gold’-tier, Ju - g end scko - ner Stern,

V»

E - vil chance ay 
Un - heil blei -

cresc

N

hang-eth oer me, When thou beam - est low and far.
nu/ der fret - le, trenn du strah - lest, con nnr fern.

ba. a \>a. a ft ♦Ii
cresc.

0m
m
jp p

vil chance aye hang- - eth o’er me,
heil blei - bet auf der fiel - le,

[4
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f m \ p
‘Ÿ ?

When thou beam-est low 
irenn du si rah - text cun

and far. 
mir /mi.

accelerando.

t jj h f Ji F=3F-ji-J)
Yet,when thro’ tlie clouds no beam-ing- 

Doth «'run dei - nrx Lich - tes Mil - dr,

accelrrundu.

Of thy light comes down to
mir err- kiillt drr Hrol - ken

I I
ITS 1-----
V-
cresc.

zfi—~r~r : a.-
T7‘

6?h—a-6
\\&

È2E Mp p p p p gpgp?E=
me,

Hrrr,
Yet, when thro’ the clouds no beam - ing- 
doth icruu dei-nés Lich-trs Mil - de,

|É3 m_m

~ z:
t r& erase.

è
ipr_^.::p p
Of thy light comes down to me, 
mir eer-kSUt drr Hoi-ken Hrer,

m Tempo I.

m
rPrW

b<*.
pas

r



arse,

r r *r~ r
am lost re - deem 

non BitSc Aw in 
cresc.

det mir

shoreout guide
Gc - Bitmein

cimc

am lost re - deem 
new Bitsc A win 

cresc
drt mir

shore
mein
crenc.
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am lost
sc/ttvin det mir

cirsc.

TT

rra

be - yond

1- : -
With - out guide
mein Ge - /fit —

3=$=
on shore - 
oaf trei

less sea. 
trm Meer.

(p^=- — I

cresc.

r WWW mmiiAÎmm
jîJ ..... ... fit.....
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German by VON VIE DE RT 
(from the Russian,of KOLZOFF.)

Farewell to the Forest.
(Lebewohl.)

VOICE.

PIANO.

1 ÿ JL Moderato.
Op. 27. N? 2.

&e 3e ?
-v*-

Fare thee well, a-dieu, fo-rest dank and dim,With thy 
Le - Æe - woh/, A- de, dufeucht dunkler Wald, mit der

eeee^=^3ftmf

;gl
ft 1 3t

-0---------- *

3Ë ?
I»

ÉÉÉ h Jr4:i=jt5T:.J> J> H ft- r
sum - mer joys, and thy snowstorms grim, Fare thee well, a-dieu, fo-rest
Sam - mer-lust, mit dew Sehnee - ye - xtiirm, Le - be - wohf, A - de, du feucht

Â*f*_± EÈ £ EË Et~>
«F*

dank and dim,With thy summer joys, and thy snowstorms grim, of a lone-lylife, I am 
dunkler Wald, mit der Sam-mer-lust, mit dem Sehnee-ye - stiirm, hub’ es endlich salt so ul-

wea-ry quite, al-ways cross-ing-thee thus by day and night; I am

i048
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nuf tjeFheim un-ter Dach and Fneh, rich-te haus-tich mir met-nu Elit- te ein, dodnekm’

home a young1 wife I’ll take so true, live with her carefree, lil-ly lil 
ick mir dann ei - ne jun-ge Finn, tub’ mit ihr drnuf lost hei-di - dei

live with her care free ly lu!
hei- di - dei juck - keif

3048
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Fly away, Nightingale
CFliehe kin, Nachtigall.)

German by VON VlEDERT 
(from the Russian,of KOLZOFF.)

Allegretto cou moto.J7* £

Piano.

£ « ÏÉa &
M

cirsc.

% 3ÈÈ Wl

Op. 27. N? 1.

#i

(///».

I

Sing- no more at my win 
Sin - ge Nach - ti-gall niefit

dow, sweet Night - in 
mir am Fen - stei

Fly a -
flie-he

f ~~ ' P g
tire Yale. Pouring- forth to my 
math-land, hub’das Fen - sterchen

way throug-h the wood 
fort in den Wild,

to my na 
in mein Hei

m m

love at her win - dow - sill, All the sad-ness and g-rief which my 
Ueb mei-ner Her - zens - maid, schluvhze see- ten- roll triib ihr von

1 ^-4 •• i ■ i-- i,--
.

M.*#•
——*----

ipp

------ *---- *----

t: cj

' -i—4-—-£ • —6
■a

—? a ? ?
i048
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r I r
Say I with 
sna dus irh

soul <iotli fill.
met . nem Leitl,

er with-out
oh - tie ste

her, am worn
ire/ - ke hi it

(1
I

mono mosso.

As on the steppes m the an - tiunn the rlo . rer dies,
trie___ da - hin rre/kt iw Ilerbst turf dee Sfejrjr dee R/ee,

sighs,
/(eh,

77

nteno massa.

%

us on the steppes in the au - tumn the clo 
trie__ da - hin arfi't im He/M aitf dev Stepp

I

Tempo 1.

With - out her, oh how dark
Dun ■ kel ist oh - tie ste

is the moon at 
.Yachtsdes Mon - des

I

Tempo I

m
:hus

.V-,- > a f. -iti;:;



niglit! With out lier is the sun
Licht, oh - ne sie wamtmieh Toys

all be - reft of light; without 
(inch die Son - ne nicht, oh-ne

P

her whosebright smile 
sie ires - sen Biick Inch- elt sonsi

?head 1 laid up - on 
Brust legt siehmein Eopf

her breast, Without her gen-tle words and her 
sur fi/ih! oh - ne sie ires-sen ffbrt künntmich

if rit.

rit.

3048



35

m

And her greet - ing- no more can my heart re - joice
ires - sen Lied\ wes-sen Grass, kiinnt su Her - zen sein?

Jjfc
k‘

jo ice 
sein

g
cre.sc.

■mm
ff Jempo

Sing’, oil 
Sin - ge

a tempo

fi - gulf nicht

Fly thou home 
Fliehe heim,

Fly thou home. 
FHehe heim,

3048



fly tliou home, 
/lie-ht' heim. .

\ f îrï,î; Kkk ij.ivirff-yr
erf sc-

ÿp^Tff?
or esc.

\ é1 *** i t i i i



The Nightingale and the Rose.
37

(Die Nachtigall tend die /lose.)

German by W. VlEDERT 
tin the Russian,of KOLZOFF).

Op. 27. N“ 4.

ICE.

ftNO.

a lUUUCliUUi
jftert----------------------------------

■ • ;f -y " N-------V~ N____11! ' ■ h K—v-

WK A • *-------------——--------------— ? 7 m). J} --±-—

The Night-in 
Es ai/igt dee Ros’

in fer-rent 
im Lie-has-

pi

V ! * ! :• •
^ i ■

—------------ ----------------- - .........~^ i

¥
-Ji-' 1

song Doth woo the rose the whole night long, But to his
- dm nil, . die Nneh-ii - gal/ die Xiieh - ie lung. die Ro - se

rmffwmnm îi

p... i

no ear she lend 
ihr Lied und sehwei



38

rto-cence she 
sehuldsschlaf </e

V ? M « «
■ i

PiE É
PP§

ËÜP
fa

ü

- - ----------------- m------- p
— > P=8—S---------- ——^=y— t-

w----------------- > 7 = Vtt^ ±r= ±= —« •—------------^— — —-------- .4 Km 1

Thus oft the lov - er sings a 
So sinyt der Siin - ger oft soin

rFF

$
ere.sc

£ é^ÉFÉ 3Ë ÜT Jj J) JrjS
-------————-----------------— —*-#

strain, To his gui - tar, of grief and pain, With glow- ing love he lio-peth
Lied, xur Zi - ther, sei - ner lie - ben Maid, ee tried eon Lir-bes-ff/ut ter-

& 1=1t*i * i
es

tr5 5 J
cre.sc
wm

5
ft ^............

------ c-------V- —=■——_-------h——N----------- 1— =t=^ fear - -----J)....f-------

eth. With '
-------

glow -

|..p. p

ing lore he ho - petli, fear - eth,

7 mf

But
- xeh

A I.____________
ret, er tried con Lie - bes - jhith rer - seh - ret, mid

a
i r=*î fPp

3048



39

e - ven u tne maid 
ob sir ylrichdrn Sii/i

* —4

azza: =P= 0--0--0--0-

crrsc.

hear- eth, She doth not know of whom he 
hSr - rrt, so art's.* sir doch nicht arm rr

1 1
-9-9- 9- ■9-9-. 

erase

it: ri r » * ■ ij«—» *—»

■r -*• •«
♦----- # ar *r- p

=1^ & 3:
à;

*

sing-s, whom he sings, Or why lus song- so sad - ly rings, whom he
sinyt, arm rr sinyt, an - nun srin Lird so iron- riff klinyt, urm rr

■0- ■#"

ill*. 1....... ........ -ft—i—-H—- ----------- ----------- ------ ——*—y=aü:I---------- at... y . .1 : :

sings,
sinyt,

3»

A

whom he sings, Or why his song so sad - ly rings.
arm rr sinyt, aa-rum srin Lird sot ran - riy klinyt.

k =4=
? *

mu
1048



The Ringlet.
(Das Ringelein.)

German by YON VlEDERT 
from the Russian,of KOLZOFF.

VOICE.

PIANO.

Lit -tie gold-en ring-let bright, Of my life the joy and light, 
Lie - besyo/d-nes Bin- ye-Iein, then-re An - yen - n'ei-de mein,

Pledge of love, my dear-fest prize 
lirh - tes Un - ter - pfand rnn ihr

Give re-port true to mine eyes. 
sehnu ins schwnr-se An-ye mir.



w— -----------m
When my love is sadat heart, Ringlet,then no ray ini-part',
(Venn sietrau - rig soll-te sein, œer-de sckvearxmeinRinge -le in ; _

F arse.

mwm
Is she hap - py? Ringlet mine, As a dia-mond brightly shine-,
ist siefriih - lich fun/c - le schnell, di - a man - ten - g/eich so hell -,

ringlet mine, 
funk-Je schnell,

as dia - monds bright-ly 
din -man - ten gieich -so

is she hap-py? 
ist sie froh-lich,

g

shine;
hell.

And should she for - g^et me e’er, 
He nn sie einst inich g an* ver - gisst.

É



for my love no long.er care, 
mei-ne Lieb' ihr niektsmehr ist,

Then, iny golden ring-let bright. 
dunn mein yoldnes Rin - ye - \ein,

\4 m
à

he thou then as black as night-, 
ffirst du sehirnrsron sel - ber .sein,

then,___my gold-en ring-let brigh
dn un___ mein gold-nes Rin - ge - lein

i
err.sc.

b

Pblack__
set

be thou then as 
anrst du schœarz con

as night. 
ber sein .

mi
crete
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German by VON VIEDERT 
om the Russian, of KOLZOFF.)

Not a breath of Spring.
(Reine Friihlmgs Lu/t.)

c£.43
F

Op. 27. N® 7.

OICE.
a , Andante con raoto.

' -........ ............---  m . â- 'ff- à -0- ' J) h f1— 1 — —Lfl—fl—P—fl p --------- 4.1—d—
Not a breath of spring, fra-grant and se-rene,

n 4

PIANO.

h'ei - ne Frith - liny siuft ireh - tr Le - hen sit,.

m

sürk/'-l füpüp
p s •' g- ■; ! ?.p1 «• «'1M ?' \
nd up - on the mead grass no more was green,Summer suns no more shed their golden bean

r
And up - on the mead grass no more was green,Summer suns no more shed their golden beam, 
und es g run-te nicht mi/ der JtP dus Grax, gti/dner Son - nen-xc/irin xtrnh/te nirhther- nb

' =é£ ÉüÉ ~jr è m
h if...% m

I yt ff ê f à Ses
r —»!—r

And the moon no more had a friendly gleam, Yet, 
und rx freu-te xich nicht der Mond mit uns. nein1

É
’mid sliiv ’ring frost i! 
bri Sthnn-er -frost,unter

—* ÿ Ü*

i « i 1
l>

ÉPÉw m
mists so grey, In_ our cot— we liv'd, lov-lng night and day.

Ye - brl-grinrn g lit - thest kus - send du in den Jr - men mir.

m
Ï* *

m nwimn
iu

dim.

i $
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9 i— ----------- -,------------------------------ tv-k ________ ..
™ ™ mm t___ 1 nr« _1 n j u ri---------w -w ~ah—7r~ 7r J U

W------------------------------- ------------- -)y y i ^ y - Y - P K Y 

Night of ra-venblack,nights all stormy wild, Like to trains ofel 
Niiehte ra - bensebæn rz, Nadi - te xtiirmischmild, zo - yen Hoik- cht/t$

P
Uv—.........{ gd

pF-=1^=

-à ------------------------PJ
4 -

bf^—F

l * - —— iff— I — F— —n = 1 1=lfc«___i:^ - a ■ • ^ 1 ) _ ii.. T ^ i __i T 1J--m------r r / n—n— _ 7--- 7— ~rr——v\-----7----- w—n—: F" “'■ ■F--- --- ..t.•f j
0
(i

er tïie s

der Si

un </e-filed, Ti

inn’ eor-bei, du
iro'
rAd

the mur-1
ie Win - t

y a
T-/#

ir, win-trybr 
st zoy die If
k

eez-es rangy 
7« - des-brnut //

lut sw 
nd sm

eet strains to 
ly Lie - der

Æ A 1 n TI 1 T zIf iJ ' 1 _* -J I__ 7 L | 1 7 if _ZLjEi v7 r “if1 f fl 2p - ■ E______

* + 4 r t

r ------- j

► 4 •

1

k î____ _
f fiY* ^ > B < s TI i i * Kr —rl ! 1 > 1 it------- I J i J )1 < -------- Lf --------------F 7«---------- 4T 1\. — F=F--------------- I> '

-—3 5------------------

Dreams theybrought us too,in? 
unity in Triiu - me uns.ll'n

ma-g’ic song-s they-sang1, ah !

r4-t-=z-------F isr---- n <4 t—(rri r ITT ^ » r.1 n—^ ■ -7 ^ r/ T “ ,t rr - _A!___\j—•---- ----- #■-------------- Sr---- - jt m* ft— ---- — ■y ^u._—
T------ - T" U Z7~ X

dre;
-tr,

■ Ù 4

uns and 
In - ;//V

bland, far a-wt
ein, ln/i/ mis ice

lytliej 
it bin

>r boi
- œetf

e US t
in ei

o f< 
n i

ii - ry la 
> - en - re

nd ■, Dreams they trough 
/rA, sun y in Triiu-

_ _ j> __i
>-—^—i 1f —• ir^ r ~a • —r~54 ' 7 TTM ^ jT* / Gà V/ V f

) *7 ^ s.

k f

i « 9^ w w— 4
- z

«#■ P
. w C s ► m 9-

1 L r-------- c ê, „ ' r ——i
1 F* ---K --- 1— — 4*. ■ a ---- ^ ci w----- rr \f ^^—-p-i— 1------- W— 4 —1 V E- ë ' - ______—-\------------r—1— ————h——r----------n—~i—zrr ----------n—f— -4

-à 1 ...........y s*-1— 1
a-
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too, mag;- ic dreams and bland 
/ins. fFttn - dee trim - me ein.

Far away they bore us to fai 
trngunsiveithin- weg in ein Fe

ry land-, 
en- reich,

fe-
7 ï*m’ t=- -4J*

r ' p. j»j
cresc.

---0-0 m —
-T*—

d ini.
J

fee
um za^rS-: ,^=

—m--------- :—

Dreams they brought us too, mag- - ic dreams 
sang in Trdu - me tins, Wun - der-triiu

Far away they bore us to 
trug unsmeithinurg in ein

in - to
-• reich!

4m—b-d
4—— —----------------------------------------=

— Ï -----_ . _

\y ^—— 6 aL- ' ....................... "■
0
—

land ! 
reich!

1>JF ?
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When I see thee draw near.
(fVenn ich kommen dich seh\)

Allegro.
voice.

piano.

É
When I thee tee draw near. Wien I gaze on thy face, What a 
Henn ich kom - men dich sek' in dns Àn . tlitz dir schnn, welch cin

m
33B

/•if.

light
Fc/t

in my soul doth all dark ri-sions chose! When thou rais -
cr cr - ffiesst in die See - le sieh mir nr/in da nnf -

rit. dim.

t=F=T=zf *9-------• *--------- *-------- —i—i——m—A- .2. ... m—X—l-------
1a.. 5 f .... _

J
} 2

'

cresi

Op. 87. N? 8.

cresc.

a tew no.

est thine
si eh si mein

♦ 9 ♦
f* n tempo

eyes, Oh, I faint with sweet pa in. With-out sense, with-out tongue, be-fore
Li eh. so er - beb' ich, er - gink, mid be - ut/sst - los nnd stumm. bteib ich
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nil my thought dies a - 
so ter - sayt mir <hrate - hen cor dir- ffrnn dtt tin/ - siehst su

word can I find when thou bid - dest ‘good day.” For a
.Jut - irort hub’ irh tin/ dein Hurt, dri - nm Grass. fur dein

-way

3................................ j
I3L 2 i it ______ a__^__ m ë my m’ mrr r nTV T * .. U } : _r J. : J_______ Li__Li____l__  / ______ V___ r

sm
L

Q i,

lie and the wo 
irh - to - sen, «

______

rds, o 
<4/ **

j, the words “{ am thine!’ I l

d ent - sii - cken-de Lust, hat «
e - lieve speech, of 
uf Er - den all -

iT7 r rI ft ■ ______________IKV ^ .. r . www m m— m—
■ J rrr rr .. ~ rrj

P f f o* .v_ J : r ........1

rJrhn9-----------a-----------p—-------------- — . j.. .. 4.-.I.. R- -K ........ -wL _ r k m___ m__è ir__r t 9 ___ -II 11 - -1 J -Ucm ” V {? T I !/ n w i . __ . m’ra ..I VVT _V _1_________ __V___ U__ L T" . ■ I.L I .. _
man could no

-hier tri - nr /
an -

For -
sv
f
ver di - vine-, oh,’tis lif 
e drr Mrnsck dies ist Lt

e th
-

US t(
'•> «

> look, as I'm 
Maid, dies ist

pf ÊÊ~ " A ’ l't I' —j-f— —t—.. -w---- ------- J4 -Jk. ü M X.. ^ « £ w-w m “3 -- -a-'-v iir- j--1L.VV . - r . m ~ v ^ » -

• ► S m
f

« r
rir ^

V.OLI .............. «____ . . ___ ~T. . . __ .
L ■' ■\ ~ . .. y . ■ * vJ "" 3 “

T 1r
i- y

► -4►
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look - ing- at tliee! May this hour as it is, be e - ter - nalfor
Le - ben mein Lieb, will mein Leb - tuff bin fort - le - ben so nurwie

i

oh ’tis life thus to look 
ben, o Maid!

As I’m look - ing at thee! May this hour
lies ist Le - ben mein Lieb, will mein Leb toy h in -

is, be e - ter - nal for me!.
-fort Le-ben so' nurwie heut!.

E=Ff — 1- ■

hfTTTO
-------------#— 44i—
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Longings.
(Sturmeswinde.)

49

| German by VON VlEDERT 
lot (from the Russian, of KOLZOFF.)

Voice.

’ IA N 0.

É
Moderato assai.

cresc.

p- -# v #

diwin.

Op. 27. N? 9 

«

Storm-y breez-es 
Star - mes- win - de

Ï

±=5 £

v v

¥ ^à^4~pT^- p p J»ipp P p frip' p-P I
through the dim air blow, Hea-vy clouds trail creep-mg’ dark and low, Ne’er we see the 

dutch die Liif-te weh’n, dunk-le JVol - ken hoch am Him-mel yeh’n, nicht zu seh’n ist

■In
-H

9

i

--r- -4^ Z -I.......~^=\- —ST---1------ ---
p- f y

1 ,
—-------- i—-—

% f

j ■ —......

-4:- j.

F -

j-4 9 ---je------------- -------- Z-------L—j.-----------------
w

A—4----------------------- èL-«;-----------------
U'

y » m --«s r—^—-k—k ,
; b _ m • _# P - 1 M------h------ Ri—h-------< —-------K---------N—™-------------------v-----------™ ^ H ; TTT 'ft M J ----------------WT—M-i i r
sf-----------R—p—r— T. r ff*1 0 \j JJ r

smil - ing- down of day, Ne’er we see of sun - light a - ny ray.
wets - sen Ta- yes-licht, nicht zu seh’n ist to - ther Son-nen - schein.

fep-i—---------- .
% _ —~~ ■ K' i——-r-rn—

pp v j --------- 4j—
t

t----------- è~
-----------P—é

9

-—J—J-------
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J-’ f ..p..—J—l_p:

rom the trou - ble dark
3E

From the trou - ble dark of mist and rain, Night the bla
Durch den f uck - ten Ne - bel- bro-dem schaut nur die gm

—------g —
sas

* a 0---- 0—

) l—*
L- ■#----- 4

__ a

-iHr " J -*—J—±H
Qîrjr . 1 t------- j=E T1 -> —— i

J
— t----- —yf-------- 1J P _ Jl:--------^ 'p'3 ^11------------ P—^ 4-1--------- n|

j£üÉ
f^w^rr ~p~f
on - iy see______ we pianight, on - iy see 

se, scholar- xe Nacht
we plain, Oft in such a 
her- tor ! Bei solch’ trii - be,

( i

& a£ i i

| - À-. .■ }h | p ’ ft--.-fnà

fliuc hn ] ixro a _ Inn

ifc-

dis-mal time I moan,dis-mral time I moan, Cold and drear’tis thus to lire a - lone; Oft in such a 
schau-der- to/-1er Zeit 1st al - lein sein, ei - item Her-xen halt, bei solch’ trii - bt

dis-mal time I moan, Cold and drear ’tis thus to live a - lone; Heart to heart yea
schauder- tol-ler Zeit ist al - lein sein, ei-nem Her-xen halt; Brest an Brust sc,

m
30 48
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aye, with sweet de-sire, And a maid’s heart is the besthearth fire; That makes sum-mer 
es z,ii le - yen sich, an das Gluth-hers ei-uer seho-nen Maid, da mi iveht IVin-tees

J? b B-i p* J>iip•
«A i

rbright of frost and rain, And in e - vil chance makes painless pain, And in e - vil 
war - me Sam-mer- lu/t and im Un - hell 1st anch Leid kein Leid, and im Un - heif

w Mr m p ?■ P
chance mokes painless pain, That makes summer bright of frost and rain, And in e - vil 

ist anch Leid kein Leid, dan a me ht Win-tees mar-me Sam-mer-hft und im Un - heif

cresc

chance makes pain-less pain. 
ist auch Leid kein Leid!

k
fflj 1:

m

■

/ 62 A AL?
E

t
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Spring Song
( Frühlings lied. )Poetry by HEINE

Op. 32. N? 1 
PModerato.

VOICE

Light - ly 
Lei - se

PIANO.

i
Chimes thro’ my heart 

lieb - li - che/t Ge
on air - y wing 

(lurch mein Ge - miith

II

Thou, too,
klin - ye,

ring, my song_____ of Spring,
klei - nes Fr 'dh , - lings - lied,

sweet 
- liiii

crest

cresc. P
Ring, and 
kliny’ bin

Thou, too, ring, mj 
klin - t/e klei - lies

fly forth
aux in's
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___
1_■ W • L —

//
f=4==jR

g? z r =p=t= = d ..1....\.....- ---------- #U--- m • ----Ji—
song- of Spring-, Ring-,__ and fly, and fly___  forth fleet
Friik-lings/iad. /cling ’________ Ain - tuts, Ain - a us________ in’s Ifli -

fly forth fleet

Ring-, and sound that house a - 
bis an das

Where the flowVs 
wo din Rh

new
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When tlie
icc/ui du

Say I greet herrose
schaust,

When the rose you there shall spy, 
tteun du ei - ne So - se schaust,grus -

greet _ hergreet her

3048
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Spring Song.
(Frühlingslied.)

Poetry by HEINE.

Allegro con moto. Op. 3». N? 3.

VOICE.

PIANO.

i*M- 11 i àm *
All the wood is bud-ding-greenly, Maid-en-like its heart is beating-,
In dem Hal - de spriessts andgri'nt es fast jungfraulick lust- be- k/ommen

^Él 3 EP f

ÉÉ
■0-*--#-*—#- 0-1---#

And the sun it laughs down g-ai-ly, Spring-, young* Spring*, take, take thy greet-ing*, 
dfcrA Son-ne laeht her-nie-der, jun - ger Frith-ling, sei will - kom-men.

EP

»¥» ? . e âiüÉ

U.
cresc.

Spring-, young-Spring-, take, take thy g-reet-ing-, 
jun - ye/- Frith - ling sei will - kom-men,

take.
sei__

thy
will

m

cresc.

TT

M4*



greet - 
ko m

Night - in - gale ! 
Nach - ti - y nil!men.

thee, too, now hear I, Ah, thee, too, now hear I,
auch dick sckon Alir’ icA, jo, aucA dich sc Aon Aar’ icA

\w=-=S^—^
a.

—1-------

And thy trill - ings of sweet sad
•vie du flô - test se - liy tell

thy longSob - bmg forth 
scAlucA - zend lantj

m
3 048
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wmm
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And thy song' is
mid dein Lied ist

tares,
ne

1m

Love’s own madness, Love’s own, Love’s own madness, And thy song is
luu - ter Lie - be, luu - ter, luu - ter Lie - be, and dein Lied ist

§1
eresc.

Loves own madness, 
luu - ter Lie - be,

Loves own mad - 
luu - ter Lie

PH
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Poetry by HEINE.

VOICE.

PIANO.

Spring Song.
(Frïihlingslied.)

Allegretto.
Op. 3».PS

The Spring-witheyes of arzureftersforthfromgrass ani^H 
Die blau- en Frühlings-auijen schau’n nus déni Gras her- n

mm
i

pp p P p J; p- ^jJ^J \ »ê
Tliey are tlie sweet young- vio-lets, There-of a bunch I make; 
das sind die lie - ben Feil-chen, die ich zum Strauss er - kor; __

Éü^

É=É É

É

EE

I
with sweet mu - sing-, And as I muse a - long-, ___ 19pluck them with sweet mu - sing-, And as I muse a - long-, _ 

pflii - eke sie nnd den - ke, mid die Ge - dan - ken all, -

Et É S

m m

di,i

y —
•y

S---- P-1?--- j » zA
i p p-A^p.-.-ÿ — —i ±=mk—*----- 2 i= ---A J _ e.. Y J— £

mir im Her-zen sen/- zen, singt laut die Nach - ti - gall,----

m
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cresc .

=pü Ê
y;

thoughts she knows and sing'-eth, In such_ a tkril-ling- strain,
was____  id den - ke, simjt es laut scimet - ternd, dass es schallt

m
$■ ■ <

y

[*A, —-k-n . -À. » • » i Ip°y—*-6—8 ' P =*z=fi :
TJiat all the for-est

If....^ ^----
[earn - eth,

L2-P-C- ■. g
That all tne for-est 1

i r .. . . 1
earn - eth,

A. rJ-

vin ziirt-li - des Ge-heim - niss, mein ziirt-li- vhes Ge-ieim - niss,

¥

ISf f- Ste

m

i:

accelerando e cresc.

Wm
My sweet and se-cret pain, 

weiss scion der gan - ze Wild,
My sweet and se-cret pain, 

weiss scion der gan - ze Wald,

as

Ë0»
y rit.

My sweet and se-cret pain, 
weiss scion der gan-ze If aid,.

My se - cret pain. 
dec gan - ze fVald.

fey,Ips^r
sempre cresc.

f

tm
?
f rit.

t
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Poetry by HEINE.

Moderato.
VOICE.

The Page,
( Lied.)

Op. 32. K

PIANO.

4r

&

I

There was an a-ged monarch, His headwas grey, 
Es war ein al-ter Eli-nig, sein Her» war schmer,

ï

à

ÉEEÈ

■ p , " j......~Jrrj—Jr7- jH f=4=4=^—~—i—
^—p—p—é. é> __« • •' •' 1

p

heart like lead; This poor old grey-hair’d monarch,. A wife young and fair- 1 
Hauj>t war yrau, der ar - me at - te Ko - nig, er nahm ei - ne jun - $

EÈ
W. =fe?
ft w ft ft ft

wed.
Frau.

There was a page, a strip-ling,
Fjs war ein Jun - ger Pa - ge,

3E ÎEW: I
tta

I 1dii f

p i p |»a
Fair were his locks, gay was his mien, The silk-en train he car-ried, Of
i/W/ aw sein Haupt, leicht war sein Sinn, er trug die seid’- ne Schlep-pe den ;

ÉE

<9—

3048
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Know’st thou the old - en 
Kennst du das al - te

that fair youth- ful queen.
jun - gen Ko - ni - gin.

Li. Efi
So sweet it sounds, we fain must weep, 
es klingt so siiss, es klingt so triib

sweet it sounds,we fain must weep : 
klingt so siiss, es klingt so triib:

They had to die to - 
Sie muss - ten bei-de

ster - ben ten bei- de

3048



They liad go - tlier,to die to
ten bei - de

r-4A- - - - - - - - - r -,- - - - - - - - - - - - - - - - -
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They

sie

, 1

lovd with a 

- ten sich

love

fiel

HH

SC

Z!

deep,

lieb,

* ï;-L P4--- *■

4 $ 1EE£ P
f^- - • " -«--------------•---------

love so

-!=4

leep,

? .

fiel zu

4--------- =t=F

he b,

p” « :

< cresc.
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Poetry by HEINE.

Moderato.
VOICE.

The Asra.
(Der Asra.)

63

Op.32. N? 6.

Dai - ly walk’d the 
Tii//- !ieh ging die

fail*- est, whi - test, 
wim- der- seho - ne

1
Sul - tan’s daugh - ter, 
Sul - tans - tuck - ter

PIANO.

A \rt- ^—. 'A V v v JC m .j.. . - J . k L ____i
* ft n «____ L JWJ_!_ft__ *-!____ J

nk -t* 9f- M i—9- -Éi—T— zi 7 ■ ~9~~ VlL _
go-ing, com-ing In the ev-’ning by the fonn - tain, Where the wa - ters
avf and nie - der am die J - bend - zeit tun Springbrnnn, wo die we is - sen

\——- - - ^ t, ■ "1/

' „ ~«~~i — » , .. —-- - - - «—=—#•—
-b-i Lp_4— • -Hft pJ

white were plash-ing*, Dai-ly stood the youth-ful cap-tive In the ev-’ning
ffas-ser plat-sehern; tag-lick stand der jun - ye Sc/a - ce tun die J - bend -

ÉÉ mby the foun - tain, WTiere the wa - ters white were plash -
zeit tun Spring-brunn, wo die weis - sen IVas - see plat -

È g=# É
ÈÊ:

P
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-B— _
dim. __________ ________ __________ ___ ____________ dim.

- 1 p ~P p pü*= .'p 1 ^ «I l_j ^
-xiig-; 
s cher h.

Dai - ly grew he pale and pa - 1er,
Tag - Hch ward er bleich and blei - cher,

pale and 
bleich and

-------------- *— --------
tJ^=\jk? ■ :■ ' ■ i

dim.

—^—*—
—a--------------

■fry* •
* 3 t

dim.

% f r=Hhf-..y k- r v|V|> ü r 1 i f

jr ) y __ P~*'’ ■ •s sJAJd___ ^__7__ L -lxj/__  __ i7 i ) n ^ wr> n---- n----------------n—

pa - 1er, Till,one ev - ’ning-, stept the prin-cess, Ask’d of him with
blei - cher. Ei - nes .1 - bends trat die Fiir - stin an/ ihn en mit

string endo.

7STW------̂------s;----------- ------------------------N--------- S,------------------------ . y -h j___̂ -----jT-----̂  ^ y y j i

sud-den ques - tion, “Tell me, slave,what name thou own - est,
ra-sehen Mar - ten, ,,Dei- nen Na - men will ich wis - sen,

ritard.

Where thy home is, what thy kin-dred?” And the slave he spoke:
dci - ne Hei- math, dei - ne Sipp -schaft !“ Und der Sc/a - ce sprach :

ritard.



a tempo. *
is Mo - hammed, I come 
se Ma - ho - met. ieh bin _

name 
he is

from Ye - men, And my 
ans le - men, and mein

73

EÈEEÈ

£

race is of those As - ra, Wlio___ love and die, and
Stamm sinif je - ne .-In - ra, wet - che x/er - - ben. wenn nie

k

^..f—£..%
M

>

—v— n— 1» •' V"m —t-
/> .V

— r—i----— ir-
^ ... f Up ■ jÜ ■ ? Jj. J |fc=u=?Li—*—#La 4S

He ben, end mein Stamm sind je - ne 4s- ra, wel-ehe ster - ben, wenn sir

mm * - jl

Î3
with
He

love
ben :>

-w-

M=r---- R —i—
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0 fair, and sweet, and holy.
(Lied.) '

Poetry by HEINE.
Moderato.

voice.

Op.as.N1

O fair, and sweet, and ho - ly As bud 
Du bixt me ci - ne D!u - me so hold

PIANO.

- if

morn - ing - tide 
xchiin and rein

rr #
I gaze. on thee, and yearn 

ich sehau’ dick an, and IVeh

ï.. n

ings Sad through i 
■ninth schletih uni i

4 •
m *

m m ^
XT

^ ,b>- !..J- % If *pir PTr-p-p-lf fe»E
bo - som glide, 

Herz hin-ein,

—fl-1 m '• --11

I feel that fain Id be lay - ing my hand |i||
uni ixt, id.s' ob ich die Hiin - de auf’x ffmi/il

Pray-ing that God aye would keep— thee, A 
Be - feud, daxx Got! divh er - haI - te si

thy hair,
- gen sollt.

i
?OAS
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| i h.h.

| J, -| J- i |V F!--p-[^==g
err sc

0

ho - 1 y, sweet, and fair,—
rein uml sehon__end hold, —

Pray-ing-(hat God aye would keep thee 
be - tend, duns Gott dieh er - hat - te

3Ë 3E

tf
:-------- »-

55 * Fa:a:
m

mI
M
*-* i i

$
>-h

As lio-ly, sweet,. 
ao rein end sehon_

and fair.. 
und Iwld,.

1 *
fi m

m

m
i ** • . -*M

— i

m Ï3E

i
JI * ÏPE

■mb

# ■*
* « # #

2± -#—m-
r r

aye would keep thee
A' - tend, dass Gott

m
sweet,___
sehon____

and fair !. 
und hold!-



The Dew-drop.
(Lied.)

German by HOFFMANN VON FALLERSLEBEN. Op. 33. N? 2.

Voice.

Moderato.
-Jr l ci___  _ _ _ _ _ _ _ _ ri- - - - - - - H■A. 1-i si__ — KSr-isjty* h_ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ ». . ii)- - - - - - - - - - - - - - - - - m------_

On tlie ro - se’s 
./// der Ro - xe

Piano.

/ -^i o ft ■«.' 'ft «T- "ft"»"' ! ■ ft ■■«. ft ;-----ft «,--------ft- mf ----Pt“«r~
-^J». y* - m.j—l. / . / « J r Mj 7 / /—aH 7 ' •1 Ipfyi &----- , èL . m.. _ ^ m _llAty a----- ------ «—%__ m___ %i___m. . •/ n* > i a *.m m *.m m
•

( m î ——

7 / — ir ir w

rJ •............... ■■ ------------------ — -■C—-fe----- J ■

bo - - som ly -

- - - - - 2- -ing1, fîap-py dew - drop
nu - - sen sckmiegt Tropfchen Thau so

_ ft ^. ft v-J} » ^ t—aR *f y 1r-^rVr
rUw-- - - - - - - - - -. - - - - - - - - :-

Sr + ^ Sr md:uM :m j- ‘ ,
■^rrr

-I -,

Sunbeam came down
ff/iï - /tend heiss komnit

Woo’d the rose with flowing-lore. 
Ro - xe, du hist mein Ge-mahl.

from a-bove ; Woo’d the rose with glowing- lore,
Sonnenstrali!; Ro - xe, du bist mein Ge-mahl,

304S
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jr DlJJ.. -|T~P

Kiss’d and call’d her liis 
/S'»» - nen-strail kos'l und

\rr ? f-f 0. t ?■+-=

feiE

bride,
wirht.

* -

(ff •

\ dim.
(krr /r—

^ ^ !>4£r

i* • ,

-f-5-----»

Uér^T

*' y .•.{•T

Dew- drop heard it 
TrSpf- chen Thau hiirfs

p
i=ee£. ZZI

Dew-drop heard it and died.
Tropf-ehen Thau horfs und stir/d.

IM'i

kUfi

r-%TiMm
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Morning Song.
(Morg-enlied.)

German by till.AND-. Op. 3‘S N? I.

Moderato.
voice.

Scarce led we 
Nodi «hot mon

that dawn is__

morn - ing bell 
sind die Mar

hath sound - ed clear  In
gen - glo - cken nickt_________ ini

dark - ling- ral - ley
stern Thnl er

» f

3048
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/ swing ___the spa - eious for - est
.... _ das Ha! - das wet - tar

How still

(iV* J l!^j '<=
pr pf

J'-

—-----------------------nr--------------------------

9
pj

r i?i‘

t3 it X
 «Un..=H^

vxK"

^1
♦

-v-

r tr r =r#=-«X-

seems! No bird but twit - ters
Baiun ! Pia Pei•/ - lain zwit - scharn

------------:----------------- -r-^—------------------------------------------ ,---------- --------------------------------------«&—,/ u t l.i rin v r n n j ï •............. AL vv ... ... J J Ji J i m 9 n r\ J -I

rk ff ff p :f nr *4]i 4 ii
r *F- fdT# Tv r n n n \ r\ ry n r -n \ - r\ I Jr rfl * J; J Ji Ji J Al J j A A) A) A Ai
1—^ 11 ; i i v lit A. £ j Î............. k H

in dreams,
ini Tranm,

song hath yet been ring 
Sang hat sich or - sehwun

I hare been long the fields
fnh Pin A* lin'/iA //I n/i.'t i it /l*
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f /
J------------- L h i * .... ..

Æ r3 * __a_____ 1 s -Slrn * - J___ 11 ... 5F__ 1 I . ^
ha

Qji.
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sing- - ing1, And now am loud - ly sing- - ing-,
sun - gen. and hab’ es tant ge - sun - - gen,
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The Lark.
(Die Lerche.)

erman by Th. VON SACKEN. Op.33.N? 3.

73

Con moto.

Lev -
tJie lark rise in lier song-, 
ehe stei-gel im Ge - song,

r* r -- r

sempre legato.
. . 0+:\ •—p-c*&rr ~ > r —

f v t
~ ~TT 9 i

w^w
jv j>

Througli The heavn’s blue vault up - wing- - ing-, And as fresh as buds up-springing-,
zieht hin-oof su bhiii-en Ban - men, nod mie frisch die BIS-then kei-men.

L- -------- /■-. _ Li $ m m
n V>n .1 n nn mmsounds her song-, And as fresh as buds up-springing-, sounds

ton! ihr Lied, und mie frisch die Blii-then kei - men, tout 

wimt.
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Rich in freedom streams il 
Reich eut-fui - tet xtmnit's ht

in free-dom streams it down.. 
eut-fal - tet striiinfs her - ah.

From a

*** P**0

M9t‘

ÆM/.

amt.

hE-u -A- \— —k-r --------- fcsp------- r-*---------- K--i- i..... fc- ■ V\ s \ n J Æ ____*_» a j__ J_ml__ jm ) m ^_______ « y ~ *f 9 ' ---^^+........ * - -F-
bove flows ev- er song-’s do - min - ion, From a - bove flows ev-er song’s do ■ 1 

n - ben ist Ge - snn - if es Le - ben o - ben, o - hem ist Ge - san-t/es j

cresc,

MfttfrgtHgtr
—JI

flip- p-fcrEzg: p \\f pr "~FSfc
min - ion. Strives she not with up-ward pin-ion, mute her lay, Strives she|Strives she not with up-ward pin - ion 

war » de sie nicht da - kin stre-ben,

MWt,

3048



not with up-ward pin-ion, mute- 
sie nicht du - hin sire - ben, schaie

her lay, _
ihr Lied,

Still in song1 she mounteth high,
Im Ge-sun - t/e zieht sie fort,

ere sc.

nimmt ans frei- er Left

crest

ing1 shah - eth. 
de me - dec.

V »• 9---- . » *—m------ ^ -------------------—m-----
4—----- m— a ... ........ 3:— 5— J— _□___

------- ^------ ^------- — ---------——-Y—

Ge-su>i- t/e zieht sie fort,

tak - eth, Then o’er earth ex - nit 
Lie - der, t/iebt sie froh tier Er



Po - et-like
Di ch - ter-xinn,

Po - et-like, 
ûich - fer- xi»il,

5

like!
XIMI '

cresc.

304S
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^^

fT
ïïr

^^
jjW A Riddle.

(Rathsel.)

Op. 33. N? 4

,

Andante assai.
voice. t. t A.e£ ÉËÈ

A flow’r is ev - er yearn-ing-, It 
Es schmach-tet ei - ne Bln - me mek

piano.
sût zh

*

B

P^f

«
o

F#=* fT Ej «- - - - c-fl- - - - - fl- - - - =- - - - - \ f- - - - >- - - -
4—2——2—J9——p- - - - - - - - - 5— <*— l—p—-------- 2—A_

loves a ra-diant star, And pear-ly tears she weep-eth, for that he is so far, And
ei - new he! - ten Stern, nni mi-net Per - len-thra '-nen, doss er ihr e-wig fern, and

■j- *

♦ 7
m 3rj

g=g=M
pear-ly tears she weep-eth, For that he is so far, 
wet- net Per - len- thrd- nen, dass er ihr e - wig fen

*— ii': f f *1--------n—«ÿ —------r~

im
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H

that he is so far. The flow-er quick-ly fad-eth, Soon are her pe-tals dry; The
rr ihr e - wit/ fern. Dir B/u-me wind err-blii-hen, bald ist ihr Kelch err-don't, der

S
^ ...W
«
»

PI
-o-

dh
Con nioto.
rrrsc.

r= ?
star in per-fect lus-tre Shines brightly still on high, The star in per-fect lns-tre Shines
Stern in fee-ner Ho-hr drr leueh-tet i/n -mer fort, der Stern in Jer-tier /Hi- hr der

errsr.

3T

k

drr tent h - trt int - nier fort.teurk - trt int - mer fort,

4 o tempo.mm
If thou ean'st read my rid-die, My grief thou knowest too,

Rannst du das Riith-srl den-ten, so keunst du mri-nrn Srhnterz,
My
so

3E

p a tempo.

HÉIü >s:

3
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ail the star, the star in heav'n’tis tliou, The
hist drr Stem. /l/'r Stern dec Ho - hr du, die

grief thouknowest too, 
fcrnuxt -d/i mei - urn Sehmer

flowr is niv heart, my 
IIh/ - me, dir Bln - me

liea i*t so time
inf mein Herz bint der Stem, drr

K-- = ------ ■------2----- 0 '------—^ » * nr « . +< ■rz::jmn 71 n W 77 . Y j - t m ________ 1____
W—P—L—'------ —-P------------- ----------t—X—L.— —1------- r

star in heav- en tliou, Tire flow’r is my heart, my heart so true, 
Stern drr Hii - hr du, die Blu- me, die Bin - me inf mein Herz,

my heart so true. 
mein Herz, mein Herz.

304 8



See, now the Spring.
(Lied.)

German by HOFFMANN VON FALLERSLEBEN. Op. 33 N? 5.

Con moto.
Voice.

the spring’ en-dur-eth not 
(1er Fr'ih - ling with-ret nichi

Piano.

rjHA" " ^ ! ■ s ........ \-VS—1----- —------- —
long-,
long.

/

....... -■J-'- i' J)

Too soon de -
bald ill ter -

^F-

-------------

■gr $

sr^ir~ 1
g ~ g

Now are the fields with 
blit - hen noch hen - te

304S
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'-Irrnt m ~'w—-------ü. —----1•' TL If ■ u m--- ■------ ,ir~ TT 1 _.zz__ j n ■ rr ^ J B__ tt_J 9!--------- r___ -------r——Lf*u—*-j. V— F----- * v \ \-------------1
bright flow-ers clad, Morn-ing shall see them de - sert and sad:
Mu-men im Feld, Mor- yen ist o'd’, and tenu - rig die Melt,

ITTfgr=©

ber dee

a tempo.

the bliss_____ _ and de - light,
be se - - !i - ye Lust, _

* £ ' 1FJF £ £

rnrig
É - yer re - main 
ist si eh des Man -

and by night.by day-
dels nim

IFif f cresc-0 S w rr 1J

% tï .%

rjtur:

l/D »r am



sons have here 
den hat sei

mer an 
Hug un

§* m5ssW

crexc.

Win - ter, plea - sure and woe, 
Win - ter, Freit - den and Le id,

Hop-ing-, de-spair 
Hof - fen and Fiireh

ifriH M jpg sE
^ x ere.sc.c/r.sc

% tr iff

'‘.jrljvw

mut.;
■ /.-i

it ur;;

’-mtr
If,

’'jitir

Mjrm.r

ar m>r

IM'i

tar;;jjrtn.t

n ft r =
dim.

la - hour and ease,
_uj)—j)-. p r

Blooming' and fa
—P IP P ^ -f—

ding1, war, too, and peace-
Rv - hen vndMiitfn, Rom - men und Sehei - den, Wei - ken and Bliih’n;

3048
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a tempo.

and de - light, 
U - ge Lust,

n -< ly of love the bliss 
be seber der Lie -

n tempo.

_ and by night 
mer be - ivnsst.

by day 
/lets nim -

- ver re - main 
ist rich îles ffnn

m
crest

é
Ï0

cresc. temp re

Since Sum - mer now is 
He il uns des Le - bens

g-old - en and 
Son - ne nock

bright,
seheint,.

ÉÉ
crest



emc,

sweet tie 
bend rer

piu erase y

Storms of the fu - lure giv 
mol - len der Zu-kunft Wet

ing no
ter ni chi

■*t-

*1 i V

mm#___

MG■VVI»i

âUli

jr/iii

VP4

mur

A

fear,. Let us seize plea-sure whilst— it is
mol-len des Ju - gen - Waits  «/« er-j| ;

here_ 
- fee un.

What fate so - er - er 
Was auch des Him - ntcls

r^Ar~'^1
p

-ite——
.......

i4=—£ —
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Heavii may im-part, 
Fii - yung uns giebt,

Hap - py a - lone are lor - ers at heart;
gliick- Uch is! nur das Here, das da Iiebt;

' 'W m " T fc-, - - - - 4—n—f\—"——4—P- —p—2=—E-——4—
What fate SO - ev - er Heav’n may im-part, Hap - py a - lone are

was a uch des Him - me Is Fii - gang uns giebt, y Hick-lick ist nur das

cresc.

lov - ers at hearTI 
Herz, das da I iebt 

23*
w-

0 srr.ff3pJ$^0

3048



86 Reveries.
( Nachhall.)

Moderato.
Voice.

Piano.

once I saw thee, thee ev
dich im

dim.

m
deep thy
fief im

im - age lies in my heart
He)' - zen ter - ben/ ich mir

en - shrin’d -, "What
iein Ri/d, du

... . ... ! —1—

crtsc.

J- - *

dim.

H------------Lp-------9-------- ~^E==

that will leave me ne - 
mid es fiieht mieh nim

once thou spak- est, 
sprachstmir, ein - mai,

.04 8

■J
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f------ '.J)-..: — *------ \-0—4----£~^=l------—H----
Q------ 1

tones iny . soul so sweet and soft en -
If *.S±=i
twin’d. ■

se Ton der moi-ne See - Je fii/lt.

a i
\ *>:.U P-

_____Ml____ 1 ■ —
.(2. . JTTH-

\r*nr-T=— _ l --. • q=~.........— -4-:-

c.y fled with thought of mer-row, Thou art of my lorn soul the 
ifin Dich-ten, all mein Ben-ken, in met -nee See-le lebst- al­

ii - way

- leiu nur du. und will in Schlummerich meiu Her

r
wmm tt

- row,
- ken,

Thy
so

smile à - lone can make my vi - sions bright,
lit - chelst du mir ou eh im Trou - me eu,

ÉÜ m è i#H* s «h»
m m

& i 3Ef t* w
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And if in slum - her
mid will in SiA/um - mer ich mein Herz ter - sen

accelerando.

can make my vi. - sions bright,ThyThy smile a-lone 
so Id - che/st du

- lone. make mycan make vi - sions,
- che/st auch im

f

sions It
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3E5 £ 3ee£«JTÏI
Thine eye it secmeth 
Es ist dtin Au - ye,

when on 
tvmn ton

üPH

-»

I

■
u

Ÿ ii i) f
crest of moun - 
Him - mets-hr! -

±
a esc.

Some fair
e in fun

star
kelnd

doth__ my lone - ly
Stern - lein ein - sain

crrsc.

Thy voice it seem - eth 
es ist dein Ton,

sion
mir ivenn Iris’ die

ere sc.
1

j rr SL ----------------------- 9 :
n — J------------------------------- e-------------- ---------- ---------------

□--------
--------—

i\•A

9

- =jr------------ :e-------- V--

eresc.
-o-------------f-------

dim.
-•------------m------

^ --R ::i____Mi-:..:. j 3=:
f ■d- ■■

sparkling- fonn - - tain, The sil - ver moon-beamliolds in con - verse
Sil - ber- ivel . Ir, mr - lo - disch pi m - drrt mit dew Mon --- den —

r- -F TTh

1 K .L -a— —,-------j—
r___Um ■ —- 1____ « m m

* i*sir 0 m ■ « m

dit

9 * 9 *

cresc.
n

n.

U 1-----------------------------V-------- ------------------u--------
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muss mich selbst, ichmuss die

my be- rear - ing, No o -1 her fervour can my bo-somown, All hast tliou taken* 
tfelt ccr - ges - sen, mid ni - les, wasmich einstent - flam mend trieb, du nnhmst mir ailes, wai

Thine
und

with me and 
Bild und tnei-

love__ All hast thou ta 
du nahinst mil‘ nl

304 s



aaccelerando.

Thine imta-ken from me, 
was ich sonst he

leav- mg’
ses - sen and mtr de\n Bild

accelerando. mI
aW

tranquillo.
&

and my love a - lone, Thine im - ag*e
and met - ne Lie - be blieb. und nur dein

lone,  and my lore
Lie - be, mei - ne Lie

9B~nr

i__i

3048



Not e’en Angels
(iVicht mit Engeln.)

German by F BODENSTEDT 
(from the Persian by MIRZA-SCHAFFY.)

Allegretto. Op. 34. N«

PIANO. im

Andante

1. Not een an - g-ei
/. Xieht mit En - gel iü

mm
r/rscrrnrrn

in heaven s blue serene, _ Nor the rose, of___all flo\v-e-ry realms the queen,
im hlnnen Him-melnzelt, nient mit Ko - nea___im duf-ti- gen B!u - men-feld,

I I
rrt.se.

m m

nr sc.

Not__ een the e
selbs t__ mit der e

ternal sun of light,— Not e’en the e
wi-if en Son - ne Licht___ set bat mit der e

I
crest

m
3048
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3=s=
• ■ -0:m

\kL

tey- nal sun of light, 
ivi - yen Sou - ne Lieht. ^

ML j> à

Could with my Zu-lei 
rer - yleicE ich Zu-lei ■

m pgr
m m a—~a:

W=0 « sr
ka,com - pare, 
ia, Miid

-a- -6

PÜ -«

- right. 
, nicht.

i JnfTj. -e- Ê 5Ë5E

Pg â i a------ r e§e|e

Andante.
g
d-..... fr

3T±T

—r—rna # <*-

!?. Por an-gel-ic breasts 
En-•?. Ztez/» «V/ En -ye! Bu -

z//«. r/7.
F JL A à

:o
.# .im

*04*
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dim.

EH üw *■ &
they are of love forlorn,__And no rose but

- sen ist liehe - Jeer, — un - ter Ro - sen
x\,n i___r. Al_____hatu Jfull many a thorn, 

drohen dieDor - nen her,

és
~ë---------------

nesc.

3E PP
IPI Wm$

dim.

-

=#=5=

J-Jt

ÉÉ=iÉ (3

JC k
And eachev’-ning-__ the sun conceals his light, And each ev’ - ning- ;
und die Son-ne------------- - ren-hiiUt des Nnehtsihr Lic/it,  uml die Son - ne

Ï

fPPP=i
erf.si

sun_ ron-reals his light,
per - hit l It  tics Xachts ihr Li chi.

None with_Zu-lei
Sic al - le y lei

Ï) J -

si 1

t

ka, com - pare 
eh en Zu - lei

i



q

n i ,— —

JÎ_LIZffVJZ_42—_£ - ... .
- rig 

nic

Q ! I

ht.
flf.

»
* i~ni4 1

J <sr"------------------
-»■■ *Æ. 1-t I - « /Ç p a ê —f/TVjîJjC_3 9 _ _Jr TVI/ 1 —_r^ *

£ f

1

f ?Z l
-£ ■£■

•v - .-u 4- j r ^ r P _p r r r ■ -r r i/• i’> U at f . t 1 f —^ u ! y zi r j. _L J___ L_______. ___g__ ^ ^ 1 ^ ’ ' E---

Allegretto.

r

— f.......J J ï/"J J ^

Andante.

3- bought on oartli 
3. Nit'hts fin - ilnn

.Oil   cresc. ^—
—~w ri?, s______ ri------------ <^r—1~ rdK-k - •>
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. ns_l i2_ . J / .• __ 7 r— ' i rrf*"* W Æ t— i—nq___iv __ .L . L . L t t. rj

below here or there o 

so treit das lïé/tal 1 r
n high, Can like my. Zuleika mine eyes es - py;

'icht, tlie FIT- eke seas miner Zu-tei - ka i/loicht-,
.................................................................................................Zi^j. 1)

1 i ------, i-------- i
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ZmTT
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0
ere sc*

n W 9

i ! J 1 !

♦ «
dim.
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1
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Fair, thornless___ _ and full of end-less love,___ Fair, thorn - less_

__ >
-.... h

y *y ^
A. 'a m .j -m-.j. .1 — r 7 tt n—w.---- —m w—i•___^___ _ ^ 7“ 7 7---- —r-

; and full of end - less love,
__ toil ear- gem Lie - bes - scfiein,

hà tf, _______________________^^Jj- i)

A - lone-to thy-self___
kann sie__ mit sick selbst__

J i ■ ----m w pI f?h tf v . 'L _____ r ri r
h V *

1

S- 1 1—

* **

1

*

ft A 'jc
TT T,
/;

t— ----- a
r a

.

/ ^ 5 , i i J J 1 I--- ----—W-------
1 _5 5 3^ ______ ^« pi- 1 11\ . JL_. L« ----------•------------ :-------------- L-T—.— ---------- ri

art thou like

i j
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My Heart is Bright with Thee
(Mein Herz schmnckt sich mit dir.)

German by F. BODENSTEDT 
rom the Persian by MlRZA-SCHAFFY.)

Con moto.
ME

Op. 34. N? Z.

IA NO.

i
erase.

ffri

f *
f

p
crese.

- j -------------- m-------------- -j— à—_ _ _ -x—z, ._ _ à_ _ _ ------------------4LJ—

My
Mein

wrm

m
heart is bright with thee as lieav’n it-self is with the sun’s orb bright, Mv
Herz schmiickt sick mit dir wie sick der Him - met mit der Son - ne sckmiickt

is with the sun’s 
mel mit der Son

heart is bright with thei
Herz schmiickt sick mit dir

as heav’n it - self 
wie sick der Him



schmückt; giebst ihm Glana oh - ne dich ileibt

all in darksome night. Tliou art its lig'lit, and with-out tkee, 
iunk-le Nacht ent- rà'ckt, du giebst ihm Glana, und oh - ne dich

Plung’d is it 
bleibt es in

all in darksome niglit,

3048
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crescc rtf sc.

13:

Gleich

- - r...- s— i
- P" J 1 fov K--- fs ! - -+ v -

----- —J ^ — ----- =p^ ■ p f: * ' *•$*•-*- *• *

wifi die He It air ih - re Pracht ver-hullt, wenn Dan-kel sie um-fliesst, gleich-

£
3?

like the world, wlien 
- aie die Melt all ’

JjP f p 1 p ' p ^.
dark-ness o’er it hang's, its g'lo - ry all con
i/i - re Pracht ter - hiillt, wenn Dan-kel sie urn



JOO

m

- ceals, And on - ly when the sun - light smiles, What beau-ty
-fliesst, and nur, wenn ihr die Son - ne lacht, zeigt, was aie

3É
■3=*-

nr sc.

± * ÊÉ
={S pspp

soft it hath re-veals, And on - ly when the sun light smiles, What beau-ty
Sehd-nés in sieh sehiiesst, und nur, wenn ihr die Son - ne lacht, zeigt, was sie

l4 *

£=i
m

*=£
m m m m

éJ J) ji*)i ÉÉ
2Z

soft it hath re - veals__
Scho - nes in sich sehiiesst..

$ $
m
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When thy tiny feet I see.
(Seh’ich deine zarten Fiisschen an.)

101

German by F. BODENSTEDT 
from the Persian by MlBZA-SCHAFFY.) 

Con moto.
: Voice.

Op. 34.N9 3.
V

PPs=s

PIANO.

t.When, oh when thy ti - ny feet I see, 
/. Seft’ ich tin - ne zar-ten F tins-chen an,

Ï

» ‘

1 a.

y^-l—*'— i—t * » "Ï __.__T*LiL~r n r~..:.... <----h----P-Ff~p—H « i.) J) * 1 J-.---m;

I can com-pre-hend not, sweet-est maid-en, How so much beau-ty they 
so be- g re if ich nicht du sus - ses Mad - chen, wie sie so riel Schon-heit

W

è

£ h' ^ PE* PWf
can be bear- ing1, So much, so much beau-ty. 2. When, oh when thy lit-tie 
tm - gen kiln - nen, so del, so riel Schon-heit. 2. Seh’ ich dei - ne kfei-nen

£3
1

■ê ----- #■ -# é é-

&
hand I see. 

Hiind-chen an,
m

I can com-pre-hend not, sweetest maiden, How to give such wounds they 
so be-greif ich nicht du siis-ses Miid-chen, trie sie sol-che IVun - den

fipn*
1048
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p P M
can be dar- ing, To give such wounds, such wounds. 3.When,oil when thy ro -sy 
scklagen kon-neu, sol-ehe, sol - che_______  IVun-den; 3. Seh’ ich del- ne ros-g en

ÛÉ ____ —_____________________ _____________
, --JF * —2------ .-----# -2~
( /L r ■■■ &^ ______ ____ Ûm -__Urn ML- •J_______________ ~ ............ --------------------------------- w-----
V ÎT J ■y ~ * 5 n

mf - m m *
i% t r if 9 P • w m

~zr—* • •__________ ______fl
' ----------------#■ -#---------- ----------------

-4 z

*-■--------
. m __

p r*ip p p p p pip p to
p ?

lips I see, I can com-pre-liend not,sweetest maiden, How of kiss-es sweet they
Lip-pen an, so be-greif ich nicht, du sus-ses Mdd-chen wie sie ei-nenKnss ter-

%
1

&
à p

m

can be spar-ing-, Kiss-es sweet, kiss-es sweet. 4.When, oh when thy modest
-sa - gen kdn - nen, ei - nen Russ, ei - nen Puss. 4. Seh’ ich del- ne klu-gen

I can com-pre-hend not, sweet-est maiden, How for greater love theyeyes I see
Au-gen an,

!
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rit.

ÿ j> p * n U
can be car - ing, Than I.
fra-yen kSn-nen, al s ich-

rm

—0------------- €■

t 1

give thee. 5.J£ind-ly on___ me
f'ùk - le. 5. Sink’ miel gnii - dig

i
ri t.

&
i

Warm - er heart than mine, 0 sweet-est maid-en, No man on earth — 
wiir-mer als mein Herz, du siis - sen Miid-ehen, ivird kein Me ns vie n -

-m • u
t ^ J

\màM

ÉI -------- £

to thee can__ be_
■ herz dir sch/a - yen.

bear-ing; 6.Hear this tap-tur-ous song,  0
kdn - nenj y * ■» 6. Hiir dies won-ne-tol-le Lied - chen

•-P'- ■»i
*

rit.

a tempo.
EE ■i...... t

A a

] 1 Jjj m jW]
hear, Fair-er than my lips, 0 sweet-est maid-en, Can_ no—lips_
an, scho-ner a/s mein Mund, du siis - ses Miid-ehen, veird—kein Mund_
a tern go. _ ,
JTJ Jli F-r-T--rq--l ■=

-Fi-

J -j~=\

If ^
EE

] J J J T
jr

A à

TT
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The Rose.
(Die Rose.)

German by F. BODENSTEDT 
(from the Persian by MlRZA - SCHAFFY.)

a Allegretto.
Op. 34. N9 4

VOICE.

PIANO.

is3E m
The rose, the
Ex hat die

rose__ did
Rn - xe

gElE

3=
* #-# #

P
i# » »

p
sweet com-plain, That all_ 

#io4 be - klayt, duss gar.
too soon her

xcknell der
scent. 
Duff-

m
-

i
ate

was — Ij-

1

waning:, "Which late— the spring- had giv - en to her, Which
- ge - he, den ihr_____  der Lens ge - ge - ben ha - be, den

a tempo

late____ the spring-— had g’iv
ihr.---------- der Lenz_____ ge - ge

en to

a tempo



urn____
■à 

i-im
i______

ini'_____
i_______

ease
Trout

pam,

she now__ was ,reign-ing-, With life__ im
nr Lir - iter ire - hr und dort— eindnrck mei

ritard.

With lifeto___ un - mor
und dort

ritard.

tal to her giv
yes Le ben ha



I feel thy breath in sweetness.
(Ich fiihle deinen Odem.) 

German by F. BODENSTEDT 
(from the Persian by MIRZA - SCHAFFY.)

Moderato.
Op. 34. NÏI

£VOICE

I feel thy breath in 
Ich fiih - le del - nen

i
PIANO.

i
Wave o’er me ev’ - ry 
mi eh ii - bee - all um

sweet - ness, 
0 - dem,

where ; 
weh’n,y

Wher-e er my eyes may wan - der, 
wo-Ain die Au - gen echwei -fen,

Thy form floats in the 
wiibè ich dein Bi/d su

I t i >*“

And in my soul s deep---- o - cean
Im Mee - re mei - ner Ge - dun - ken,m i ;i

ao-is



te m

%

Thou canst but dis - ap - pear, 
kannst du nur un - ter - qehn,

o rise as sun to 
um wie die Son - ne

And be to me more dear. 
xch on wie - der uuf - zu - stehn.

- mor - row 
Mor - yens,

cresc.

E: EJ\
cresc.

&cresc
■m- #-
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Gold rolls here beneath me.

( Gelb rollt mir zu Fiissen.)

German by F. BODENSTEDT 
(from tire Persian of MlRZA- SCHAFFY.)

Andante. '-tn Op. 3i. } 
•y

PIANO.<

-jr'-pr' r
=4= ?^____ .z.

m
M

z

M i -Æ

.....

^53In
T~

i^ü

? «- iL
1.Gold rolls here be-neath me the Ku - ra In might,
i. Gelb rollt mir zu Fit's - sen der bran - sen-de Sur.

?

4 è
=r BP

m

n £*—r

nu

ip É
Foam on___  the waves light-ly ri
(V// tan - sen - den fVel - len - ye - trie

ding,
be,

Bright - 1;
hell______

dz=wm

pppp
s p

£

r

i»,
i

ÉÉ

smile earth and my----
mein___IS - chelt die

TO 0
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i ta-

light - 
/’/«/•_

- 0 would this were ev- er a - bi
O! wenn es doeh im-mer so b/ie

f m«-‘-r

T # *■ W *•

PPP^II r—r

=44
—-—v

_a - 7 Mf m Æ ! m t * ww w «L ■___ ^3

- ding', 
- be,

0 would this were ev- er a - bi
o, veenn es doeh im-mer so b/ie

Mif
ding-!. 
be!.
A

ft if*
-#3=

If f

H§Ë
>»s

4—I

3. The
«?. ZhV

Spark-les red in glass now our Geor- gi - an wine, The wine from my____
belt im Glas der ha - che - ti - scke (Vein, es_____________füllt inir das
now is set - ting-, on com-eth the nig-ht, My heart, like love’s—
ne geht un - ter, sehon dun-kelt die Nacht, dock mein Hers yleicht dem

«on



Love’s hands soft g-li 
Glas mei - ne Lie
stars so con - fi
Ster - ne der Lie

-------r------------s— - f- ■ IV-------- — 8---------k- —1H--------------h+'4— =i
il-i -ft 1 4J*~—

w -r-

7UU4 ,

■ûti* r£ «M $nt —^ ^ .. — td'

‘rfding-. 
be,

- ding-,

drink from her eyes, 
ich saug’ mit dem Wéin

Still in deep - en - ing- dark - 
stem Dun

' y, i M jiL

i a t

- ness aye.
- kel in 

light
ih
g-lis
bed

____ down__ in_ mine. _
re Bli - eke ein. ______

- tens----more bright..
ster Pracht. -

pr p ipr p

would this were ever a - bi 
wenn es dock immer so blie

ding-,
be,

would this were ever a - hi 
wenn es dock immer so blie

\----v

-L
ding- !.
be!___________________

"f k
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The golden sun it shineth.

(Die helle Sonne leuchtet.) 
German by F. BODENSTEDT 

from the Persian by MlRZA-SCHAFFY. )

lit

Op. 34. N9 10.

PIANO.

fs- 1,1 11 [TV- jm-j rrii( ^ ^ 4—J J J J * J

(|y?n rr
J J
f

J J .J]J 1 r
r

—i------;--- (—n- —t—T—. r~n --

r r r

W=S
W

ft—<s —0Î •ÿ bp
a

g J
:t- b*-

IÆ m mmr tt

ba:

me no mosso.

The g-ol-den sun it shi - neth, Up - on the sea down stream-ing1, And 
Die he! - le Son - ne leuch-tet unf’s mi - te Meet' her - nie - der, and

/

all the waves they trem - ble, Be - neath its lights—clear beam-ing\Thou
al - le IVet - len zit - tern eon ik - rem Gian - ze wie - der. Du

m
)<?*



like a sun, too, art 
spie-gelxt dick trie die

g'low-ing-, My spi - lit is an o - cèan, Each
Son - ne im Mee - re met - tier Lie - der. Sie

Ï ï5=

i i
i «_a

^* ! * ? 3? * éëé #£
i

wave  for thee is yearn-ing; And glows in wild e
al - le gliih’n end zit - tern eon dei - new Gian - ze

ê
mo-tion, Each 
œie - der, ■ sie

3È*O’
iC

w
■9-

P

f
1S’

-Jh^~ ^ P ■ PW U ffl 1 L rrHE\ » V « 3^ 1 3 ! 1^H2_1. .. P. . nr•4-4-W—Uf—f- r ■ m ^ m 1 - gr-4 ---J.; 7. *_.ir—
rt 1

WUVC
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for thee is yea 
te gliikh and zit

B! »• ^ '
i'ii - ing', And glows in wild e - mo-tion.

tern eon dei - new Gian - ze wie-der.
JF » V 1 I 1 1 tTf: • " 1 ♦rm ^ A s gd ^ ,1 1 t~7 %«T

crese.
f f-

^7/>. ?
__ r____E r______ E jr E-w/« 1 E3 V p » # 1 03. .»____L__ r « ;/1 « M ‘ .

Tempo I.
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Be not so coy, beloved child.
(Thu’ nicht so strode, schônes Kind.)

i 13

German by F. BODENSTEDT 
! (from the Persian,of MIRZ A-SCHAFFY.)

Moderato.
YoiCE.

1. Be not
1. Thu nicht

PIANO.

When I go
wain ich nock

sA«d touch thy soft hand
mid fus - sc dcin wei

pres - sure

look__ imfor__mild

304*



And for a look
■ and fieim - Itch ei

|Xv^MjL Vtjdjfti (jY'Si-'

-plor - ing' wait.

y i--------------------------
9

----------------- ■«-----------------

5 —
__________ ____>—_ _fl-r-

].■ Cj4
Ie"

2. Per dir so
3. For ev - ’ry
3. Es aird ein

m best tri - butifl 
bradé_____ in

bom - age fair
tcho - ne Hu!
look I get
je - der Russ

ret - item 
rit

ied in
give__ my spi
7c fin - vend Lie

nFF?
3048



Needs no ex 
i1er bruucht irohl 

And if my 
and je - i/ei

at thy 
lie - bee 
an - gel 
met - nem

ses to have
Eut - échu I - di
but rests on
de - drui'k i/iebt

sen ta u ck,
wings,
Maud,

For touch___ of
fur ei - ueii 

My spi - lit
eu ei - item

ces sweet,
de - dru cl 
ri sings
se Grit ud

ÉÉI
For touch of hand _ 01 
fur ri - ne a Fuss _ und 
My spi-rit like_ a 
zu ei - nem neu - en

■—
4- ? <

— *---- -J-----
Ta............... ■ ■-

—6)-------- é----- ' _ |
| \ 1 M =±=—1—i—

À?l tf- » * f~
—a—---- r _J----U—i------

---------- J—---------f—
------------W------------ ...... --------------- ---------------W-----------------

•7Î

---------- -- ---------- • 1J—?------------- —a----------------;— -------------------------1
glan - ces sweet
Hii/t - de druek.
Pe - ri sings.
Kms’ - ,ve Grand. %

fît



The Rock.
(Der Felsen.)

German by F BODENSTEDT 
(from the Russian,by LAMONTOF.)

Moderafo
Voice.

piano.

Op. 38. N9 1.

All night long-beneath the stars bright gleaming, 
Ei - ne Hoi- ke liessbeim G la n s der Ster-ne,

cresc.

f r*
cv

m m
Lay a cloud up - on a rock re-pos-ing', But at morn its soft em-braceunclos-ing', 

Xachts con ho - her Felsen-brust sieh nie-der, als der Mor - gen an-brack zoy sie trie-der.

cresc.

Float-ed far a - way_with joy-ous beam - ing\
Jroh-Heh far -bass in___ die blan - e

Yet the roekdoth still re-tain 
Dock es blieb die feuch-te Sjiur

Yet the roekdoth 
dock es blieb die

Of its comrade dew-y 
ein-yé-furchtdem al - ten

.1048



a tempo.
117

.̂.......T -i-H rit.
—t—t—t------------fc—V—1s

~PT~K? i [ T

“I®1--------- "—— -a----------------- --------------------------fr* ft ) J' —ft ^—ft -4*Li - Ji- J '

still re-tain, Of its comrade dew-y to-ken, Sad-ly looks 
feuch-te Spur ein-ge-fureht dem olten Fel-sen, schnu-et ein -

"l ■) i

cresc.
"W

n't. a tempo

glA-i— ■jS-N-i=C=y-- f3' r ft ft * f i» » j--- «M---------- ..«1; J....... ---- 5—£—

o'er _____tlie plain And in si -
on/______________ die Fine, triib ter - se/ikt

lence mourns un - bro - ken, 
in tie - fee Sehirei - gen,

? Si J)
*

i
—(9--- 1-----1- ------- *--- -f—i—I--- —i—Ç y* :rta t

«J ___
a—m > - r- ■■ \>0 -J—*---aU—*U

While a - down its 
««</ Thrii/ien

tear - ful face floods are stream 
s-from eut - quitlt xei - ner Stir -

p3Ü£ -6-r J^nTTe
--H-- ■i........ .«• * T—-1 P • _ ri» t=j==

p A3; i J ii 5■9-----•-------» -6T----&

__ _ While a - down its tear-ful facefloodsare stream - ing-!
mid ein Thru.-nen - stroment - qui I It sei - ner Stir - ne.

am -6- Cl
p

Æj.j»lj.z±â 3t iter—-r
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German by F. BODEXSTEDT 
(from the Russian,by W LAMOXTOF.)

The Ship.
(DasSchiff.)

VOICE.

PIANO.

Andante cou moto. Op.3G.i\9 3.

r JrvJrj) j>ji ir EÈ
Lone - ly through de - sert o - cean wend - ing, 
Ein - sum auf blau - er Has - see - ivii - sfe,

EE -o- 6

r r r
m r

Witlisail out-spread the ves-sel flies, 
ein Se - gel - tin's - sen Schiff sieht iriegt,

What drove her, hometies rough-ly rend- ing',

To seek a home ’neatli foreign skies? 
dosses zu firm-den Lon-den flieyt?

The storm a - gainst her wild-ly 
ihm schnaubtdie Flat, dee Sturm eut-

J > 17- j) j> j j J) m
surg - ing, 

■ yr - yen

WTielms prowand deek with sea and foam,
boldkmeht es roe - inirts.bald zu - riick,

g '8«Vv«‘iV >i# i'|

----7. M -Æ—M—*—M..M 
ere sc:

iî-iin «î
3048
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she left no hope,
lies in dee He!

a-las, at 
ninth aueh kein

a - far she sees e - merg’ - ing', 
kein G/iick nuf fremden Ike - gen,

der her are 
ter Hun sieh

il - lûmes the
(lurch Uhl - ken schaui die Sonthiir -

*rt

r-y it ii —------------------------------ ------------r------- ---—-j-------------------------------- s— -k-------------m ■- -El- 'a TJ • f r>7 7Ü 1 r ff i~7 wi fl------- ij--------- VL! ■ # . _ - ■ —- -7 r

west -,
zu:

Ù 4 ano

She rocks be - neath the tempest
es /«sit siVA sehau-ke/n cun den

/ r#----- — — 5555 SSST çsgç
=$5= '____ , t J lj
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low - 
Stiïr -

As though In storms she found her 
ah fund’ es in den Star - men

ring* 
men.

ê

i
As tho in storms she found. 
ah find’es in den St'di

!w



Heard ye his Voice?
(Fernahmet ihr?)

German by F. BODENSTEDT 
(from tlie Russian,by PUSCHKIN.)

j, . Andaaite.
VOICE.

Heard ye Msyoice_who sang'thewordrous song-?
Fer-nnhmet ihr_______ am Jin in den in tick f-genSa ny ?

PIANO.

of loye and love’s wild yearn-ing’, When calm the val- 
wenii fruh nuch ai­des Still - yers tier

His trum - pet tones ring-lone thefieldsa-long- 
Schttl-mei - en - ton----------- nur font in trii-ben Klany

_ ley holds with light re-tum-ing-,

Heard ye his voice? 
rer- nah-met ihr,

heard ye his 
cer - iwh - met

voice?
ihr?

3048



, £
The minstrel, he of love and love’s wild yearning'; With tears a - down

ireun er cou sei - new Lie - ben singt and Lei-den? and Tfirii - ne tin pit -

Saw ye the man 
Snk't ilir ihn trohl

who sang1 through night so wild? 
den Siin - ger in der Nacht,

— his cheek with pas-sion burn-ing, How he _ so deep - ly siglidand sadly smil’d?
- ren (r'ùb sein Ant-litz klei-den, aie er____  so gram - coli seufzt, so trau-rig laeht! I,

-r
saw ye the man? 

sah't ihr ihn ivohl,

* jtJ) -4=-

ve the man?
sah't ihr ihn wohl?

304S
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Were ye not sad, what time ve saw the man?
. Ward each nieht web. trend ihr ihm so ye - unfit,

t # « •_____ #Æ
_i_m wz.

1 ^ * w

0

m
■0

g , 2
K

m—*— >----------------------------- tm . - — ~M
’— -ft ------------------------------ tf ----6

---------- - À s ■0

; -i-P ? p \ n f «J h p—r"\m
The min - strel, he of love and lore’s wild yearn-ing1, A - lone from woods.
dem Siin - yer tier con Lie - be sinyt mid Lei -den, wenn ein - sum noth___

-6-!-

vr.\r.m ê SV
•*

— at ear - ly dawn re-turn-ing',
ye ihr snh’tdie Hal - dee nnd die Hai-den

M_____-V------------------ --------------------------------------------k---------------------
1 ^ 9----£—^—TW-----u—r~zw ----------e----^ n ■ i— ? 7—m----m------n---- ----------T----n 3T K 1------•—n-----1 r---- p---M— I
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Were ye not sat 
ward each nieht treh

--------------- ---------- -------------------
l? were ye not sad?
> «•«/«/ each nieht treh ?

'7551

1--------------J-----1——H---------- ÎÎ5* =° • ..........-» -uOa j. huht---------- i---------- h*—1 • : ^ - * w 1 m - ______tt »---------------J *r
--

)- j rfi"
F -#• * ï*-*■ LU-J

m__________ __m_______—------------ 9--------- par ^-- --------- ■/•it--— T........... n j. —wtb- f- —; »----------
d —"

rots



Up.36. X° 8.

To thy liealthdrinkl, Ma - ry, Ma - ry sweet, iny own Soft - ly clos-ing-thedoorto 
Auf dein Ifbhl trink’ ich Ma - ri. Ma - ri s iis - se mein, lei - sesch/iessichdieThii-re

ro thy health drink I.
German by F. BODEXSTEDT (Auf de in Ifbhl trink’ ich.) 

(from the 'Russian,by PUSCHKIX.)
Allegro eon fuoco

PIANO cvesc.it • •ns>g-r ■■■"■ -r

With - out friend&all a-lone, To thy health I 
mid ohn’ tiii - steal-le in 7 trink' ich auf dein

drink, Ma - ry, 
ifbhl Ma - ri,

cresc.

Ma - ry sweet,. 
Ma - ri s iis -

my own 
se mein.

f

Maid - ens fair - er than Ma - 
qiebt’s nuch schlin-’re a Is Ma -

Fair - er maids than my trea- 
schon’- re Maid, a/s die Mei -



Si

a

g r? "pffcfcg

Tliis sweet and lore-a-ble fair - ry, 
die-ne hold-se - li - ge Pa - ri,

This sweet and loye-a-ble fai-ry, 
die - se hold - se- li-i/e Pn - ri,

sgpé T J~“l 5 ^

m.

:

rit.
m J - J) p jyJ)J- J)rn

Can’t be lov’d in suckmea- sure, Cant be lov’d in such measure
ist so lieb-lieh dock kei - ne, ist so lieb-lichdochkei - ne,

m
si

rit.

rit.
V—v=F=?^= “x------------------------------------------

—m--------- m—H   ----------- -----:|
_S-------- :---- J0—JLiif.. . . . \?m r 'f F~.T=£-*~r

way-ward, coy Ma 
sehel-misçh tils Mo

Can’t be lov’d in suchmea-sure
ist so lieb-lichdochkei - ne,

it IJ d » j J

5®

e tempo, cresc.
^ÉÊÊE

/•/Y.

I

>ll> J
o tempo.

É
Can’t be lov’d in such mea - sure, As way-ward, coy Ma

ist so lieb-lichdochkei - ne, so schel-misch ois Ma

éüëë
-*t=* m

»
a tempo, cresc. dim.

<*•
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^i.jS J) j) SO J) J H «b J) J)J3Jy 71 b p-.|^..j^>p...p.
0 maytliou hap - py be, Sweet sunof life tome, 0 may all trouble and sorrow. 

Mo-(/est du ffliick - lich sein. Son - ne desLe-bensmein, inii-yen dir Rummer mid Spr-i/r,

Si lUUÜiï ! ! î

Roth und al - /es Ge
Am? .. —ÿ «—.

- me
•

i - ne e - wii/ fern b/ei - ben
J: " i: i: 1

Ma HHt ï: : f: =\ !—:£ H
ss

E - ver keep far from Ma
e - iviu fern b lei - ben Ma

m
To thy health drink I, Ma - rj, 
Auf de in ffohl tri nid ieh Ma - ri,

k}: éëSëê

à
qd'l) m *—*f-

Ma - ry, sweet, my own, soft-ly clos -ing-tlie door to, With-out friends, all a-lone, 
Ma - ri siis - se mein, lei - sesrh/iess ichdie Thü - re, and oh’n Güs - te al-lein,

;

1'ï V>
il

30 \ s
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w’-'F- f-r Ir nr é é

I drink to thy 
trink’ ich auf dein

health» Ma - ry, Ma - ry, sweet,____ my
[kohl Ma - ri, Ma - ri si! - - s se

îÛ \ ^
cresc.

f—f r-
•f»! 7 7 «r*! -y J

4s•«

F

Mc P» ga '7 j 7 jt V
own.
mein.

te ssi
tt-f-

m

To thy heath drink I, 
Juf dein Hah! trink’ ich

tjQ T ‘ift??
p

P ife ##i

dj* dr dr ^ ,r' ^
|^|J* 2------------------------------------- É ----- flT—' - 7 ‘M....v.p-

Ma
Ma

ry,

ÉÉ
* *~-tf >. .'ff-

Ï

Ma. - ry, sweet,___ my
Mn - ri sii. - - sse

ftj=3= tk

5
cresc.

drClr CLrP^=p

p- 7-V [I - ? |. J—T- 1- ■ t j *f

ÛII

-2l

own, Ma - ry, sweet, my own! 
mein, Mn - ri sii - sse mein!

g*
PffffP m

IS§E f
-y—-j—*t- - f5= ■ ■ » :»

y i 11 y l 7 *7 t 7syrrr if
ggiTTT igÉÜf ■l-rraJ.

■i^*ÎL# M-jrM-j-r
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The earth has rest.
(Die Erde ruht.)

From the Russian, by F. BODENSTEDT

Allegretto.
voice.

Op. 36. N? 9.

PIANO.

LL.p P 9
1. The earth has 
i. Die Er - de

rest, and. clouds are gli-ding, Made gold-en by theeye-ning' lig’ht, All sound of 
ruht, uni Wbl-ken sehae-ben ver - yol - det von dem A - bend yliihn, cer-sfummt ist

a - round sub - sid - ing,While dew - drops in the grass are bright. The stillness 
un ni - les Le - ben, der Thau blitzt auf dem iFie - sen - a rein. Es ist so

grows, as the tempest low - ers, 
still wieeor na-hen Met - tern

It thun-ders far with lightnings pale, The wind it 
da don - nertsfern mi blitzt zu - mal, es spiel tier 

■p \>m
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£ r * ^«vi*
toys with leaves and flow-ers,The brook goes rip - pling-thro’the rale; The wind it
Hind mi! Jan-gen BHit - tern,Die Quel-le rie - Kelt lets’(lurch's Thai, es spielt (1er

mmts*

* ■: *t

toys with leaves and flow - ers, The brook g'oes rippling- thro’ the vale, 
Hind mitjnn-gen Bliit - .lent, die duel-le rie-sell leis’durehs Thai,

ÜP*Ü
dim.

f

* ^ - - -■»
f2 «

0 f. 0 ^
r. F 7^a /

The hrnok

4.--* ^ â/ *

2‘oes rin-nlimrtln

-s

o’ 1 lie
die Quel - le rie - sell lei s’(lurch's

-- 4,... .....
Ÿ ------

■
—

h \ g f t

ere,st.

_» ___ —

f ............

,! - ■ ■

1---------Ù---------- }

P

. . . =#§--------*(^p r r- ipp '• f f ••
1

i ----- H
vale.
Thai.

crest:
* i

g£

dim.

I
1>

f
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2. How deep-est 
2. Und tie - fe

si - lence grows de - scend-ing, How darkness grows o’er plain and grove; The wea-ry 
Stil - le senkt sie/i nie - dee und dun-kel ii - bee Wald und Flue. miid' hiin-gen

boughs are down-ward bending,While sleepless leaves with rustling- move . The night pur-
iil - le Zmei-ge nie-dee. sehhf-lo - xe Blatt- chen xdnxe/n une. Die Diimnfeumj

t $$ -J-—4—------------4---------------------
—1—i—1—

\ « i i
Ms

^ F
\ * - lip h=~ ^

■ l,J ' *. -ST -fh1-------- ^ v k Kk- -f-—« fr-tbi—fl-ft ' %JW) Jil v* 7TI2:
m

zh=M J) J) -

su - eth eve re - tir - ing, 0 star of love,bright are thy rays; The heart with
weicht dee Nueht all - miih - litj, 0 Lie - bes-steen wie hell du xeheinst, ex tried deni

t

Ifgiifsv;;
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sweet joy in - spir 
zen lind n nd xe

ing As calls back child - 
/iff wie in der fro -

hood’s happy days ; 
hen Kindheit einxt.

The heart with
ex ivied deni

|éiü§p P i>tfQ mr p piaf
lilf such sweet joy in - spir 

Her - zen find tend nr
ing-As calls back childhoods hap - py days, 
/ii/, wie in der fro - hen Find - heit einst,

[\M*i

r:jui

i ÿ-irjrfrvr
As calls back child hood’s hap - py 

hen Kind - heitwie in der

ip

i à à

■Mü

WêW

■ht n\
if MtV

iMTr;

3048



133 0 when she sings.
(Sie singi ein Lied.)

German bv F. BODENSTEDT 
i from the Russian, by COUNTESS ROSTOPSCHIN.) Op. 36. N? 10.

Moderato.

1. 0 when she sing’s,
/. Sie sinyt ein Lied

to me her

PIANO. > gg gg gg, 
ben marcnto la nteiodin.

S ■’■■Hr f

sing- - 
Mingt

ing- Bring-s thoughts of some sweet hearn-ly 
es nIs hdr ich set’ - ger Gei - ster

zbt^\ J rr-j j-
r ’î/’ü’îj' y C/ 7 CJ*

: a Y0~ïïar-r . <±:
,z-S=“ -J -. . . —

-À--- --—--9-------

choir, I hear far an-gel roic-es ring - 
Chor aie fer - nè En-gels-stimmen dringt 

To sounds of some ce - les 
be - zau-bernd mir in Her.

H- j * - =i
lyre.
Ohr.

^ .-«b—«0—H—J----
0 when she sings,
Sie singi ein Lied,

: ■.... 1---- T i_ V.. —l

8').. [» « w---- J

’tHtntr'tf
CfT.SC.

-------------------------- >------- K ; j-
g ^ i, r i r ....... .... _ _ .. ._C------- ^ ■ -tL.
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g *

I faint with rap
/aid mieli be - ran

ture, So sweet un - earth - ly
schen w/e ii - her - ird' - seller

r't '»trycTT^ 7 ET 7 EJ*7-iJ7 cf~ ■y çj y cJ 7 cl ''-'Cj-
. . r--^ f .r jf p —I (Uw.

£ p- P p p p p- p Iliuijiuui
harp-tones float,No Si 
Har-.fin-Mang die To

ren with Jier magic note E’er seized the soul with such soft 
tie ei-ner Pe-vi Sang w/ih/P ieh roll Se-lig-keit z/t

1
&/'£rcir&r

0:.l> J i
f— _?-—*------- 2

^44—à-------- 1----------- » ... 'f - ■3-------------------

ife
cap
Inn

ture. 
schen.

m
EPET 7ETLEf Let Let Lcr Let

? n
ft 2^

' f ?
0 when she sings, 
»S7<" sing/ e/'/i Lied

her tones are 
die To - ne

i

J Q J j
few marcuto In melodia.

ÉP^/’tPËT
i
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Re-fresh - ment to 
be - le - - bend in

my wound-ed 
mein brun - kes

-k-T ■■ ■ ■ ... r—,——.—
m m Jj •> ^ 1_ N - nm • —j n h j_____ ) 1/ r xrm ^ .1 ^ i m ■ i. -------

w— r y ...y. __p ..y—-r-------- y-1
?

-1---------- 1=1 Y -y- ■
heart, It heal-eth all my sor-row’s smart,____ And tin-ex-pect-ed tears are
fferz'nnd al- 1er Gram schweiyt a/- 1er Schmerz, 1  nnd ii/i-iv/71-kiikrlieA Thru - nen

i|/i J- - - ù :-e---------------- ------ -tJ- - - - - - - -
$ rïjTlj1 u •’ercFcrcr f= . . . Wtf
1 1 ij=^:* u-*-- - - - - - - - - - - (2

J—.

J —a-
spring- 
flies -

mg’.
.sen.

0 when she sing-s, 
Sir xfiifft ein Lied,

Ï mm
?[/?[/

S

’tf
crcsv.

pm *

I am her’s whol
itnd luit - schend Inn ■

ly, I hold my breath, I 
ye halt ieh den A - them

F1' t >• e;> e/»cf t CPTtf * [/^T' * CJT CJ~ *;c/7 e/~"

... f = f- fl)® ...
—J---------------------- ---------------------------------------------------------------------

f/////.
f * 4-—,
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dare not stir For fear _ 
un.dass.mir kein Hunch .

. of. losing- breath of her, Or of her song’s sweet mel;i n ■ 
-keinWort ent-yeht con ihr and ih - rcm weh-muth- rol-leti

?

i==£
f‘ho - - ly.
San - - ye.

ilk. 1 J 1 .S=E arse.
----- f =H=t

■--
 iirLtf XT -J—^ rr rr

i J-.....4 
J i 3 i

iüÉ
o

-Or

0 when she sing-s, 
Sic sinyt ein Lied

such g’rief________  and
Ge - fiihl--------------- mid

Auk hi» i----------- ,------- K4------------------------------ 7------

1 i 7tIT’iT
_____

»tr 7tr‘'tT"’^

Ü i#- ________ _
P—k----- ■-------- .------- ----------3=--------©---------------------------- 1—p------------- --£ ■ i" r

‘br. t> 1?__
k=

~ i u

feel - ing-, 
Sehmer-zen

doth 
ma hr

with
(I //.V

t r
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m ëëîé
ac - - cents
To - IH‘11

blend 
irohn:___

That hearts with sorrow struck pas 
do,w oi - nom ffonm-or-fu/l - ton

è s É Ü
1

rf/*

32

IBM
Ji aac£

heal - ing\ Find it not hal'd __

/ j£iiH -j i==*=§3jL-W- J. __.. . i-d- •hi.. J-^'j...
S»Hjf

rcfyci^tf"

f3 ■
r/r.sr.

1 f 1 1! ;

»CJ

i-fee.-y ^ -9 dim.J2

|^l>[

——1——1-—

.... , ...

-1-------------9—----------

L ' . 
s •
com

---------J----------

pre -
LJ------------------------ -------- ;------------
hend,

s/e
/ i|>r Jyr =^=±=5==

zu
^.r--=

ver -
~cr~p-

s/ohn.
■" ■; j- J------- -j——;y#-k^i

/^iV--g......

"ter

------------- ~Ÿ

tfTrtfytfy

g ■ --j

z!yll
R-~ ~ — ■ ■•■--

( ^ ?y-*--

F##r=

■'
5»------- :--------------9

' .
nit-.

i—~i-------f1 j - --k
t r

Find it
nit ht sc hi

not 
vie- rig

-j -|

j± d —-
hard  to com - pre -
wind____ sic zn non -
j,,. .rn^-L ■•..........m

r’rr 

p:a, ■■" —
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CC The falling star.

(Der fall ende Stern.)

German by F. BODENSTEDT. 
om the Russian, by COUNTESS ROSTOPSCHIN.)

Allegro.
Op. 36. N? 11.

(IANO.

Andante.

Swift down lie fell, 
Er scliosx her - ab,

in gran-deur dart-ing-, 
im inacht’-gen Grau-en

) ri t. m__ m —
-1

---#
?

—

i
—# -a

dim.

m 3=

The migh-ty heavn he pass’d a - long-, 
sah ieh, trie er sich nie - der - schwang,

Just as I fain
dock fond nicht Zeit

f
1rs—«—ft—1 1«=;»----- 'v v y s ------ Hi-------

T7TZ —J--------04 04—#-)------------- J; J; p p 1
would be im - part-ing- The wish that in my heart was strong-.

Hun ztt rer - trail - en wax wiinschend mir das Herx dnrch - dr any.

w
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live in All! why was I not des-tin’d 
wa-rum ward ich nicht uttch ge -

sto - ry,
fa I - ten nut/ ent - sehwe-ben

To live a like his of gio - ry, Of
Le - ben deesu et - nem

0 could I fly 
gleich-wie der Stern

swift - ness and 
Fret - heit mid

of free- dom true. 
der Sehnel-lig - /n't,

rjf-----------------1----- 1------r~ —!------ i i -----[-----I r, s
7 11 'It' " sa 3 ■J-1

thro’heav’ns blue o - cean, A splen-dour to be mark’d a - far! 
lirnitf ieh vow Him - me! mich stur-zen in die b/au- e Fend,



w
;—

m

i ly thro’the world’s com - mo-tion, Then pe-rish gio-rious
gen dutch das Welt - <je - mm - ml, und glmx-wll nier-ben

Dasli wild 
end flie -

I i
eresc

i §

like that star, 
wit' der Stern. end ' /'lie - urn dutch dus ffelt - ye - wrm - met,

I
m

*- W> J) -J)

Then pe - risli g-lo - rious,
end ster-ben glanz-eoll

like that star ! 
me dev Stern !

m
s i

3

.
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Autumnal Fancies.
(IFeht es, heult es triib’J

German by F. BODENSTEDT 
(from the Russian, by COUNTESS ROSTOPSCHIN.)

Con moto.
Op.3G. N? 12.

PIANO.

!l!iii|||g|g

p

fef£
m

eg

J üi I i i i i ^ ^
X. Moaning', mutt’ring-, dull and dreary, Cold and darkling- is the nig-ht 
1. ffeht es, he alt es tnib'und schaurig, dun-Jcel ist die JVoeht und halt,

*■ £ *- JL

fF
p

E3E

I Jj-JiÉÉÉ j)J)l J) IÜÜJ)j>
J'1 *1

And my heart forlorn and weary,Shrinks with sorrow and affrig-ht ; Sadness all my soul posesseth
und mein Hers ach, ist so traurig, mich erdriicktdesGiwrfs Gewa.lt, Trouer weckt es mir und Rummer |||(

* 7

Éat r *

Nt-i) j % j p b i ii &$=£
When the au-tumn breezes wail, Sorrow,too,my soul oppresseth, When I hear the wintryg-ale, 

Herbsles Nah'n cornus zu sehn, Trover ouch seh’ich in Schlummer, die Na-tur bei Sturmes weh’v

i i %. i

3048



Sor-row too, my soul op-presseth, When I hear the win - try gale. 
Tvau-ev anc/i si’fi’ ic/ in Sehlummer. die Nn-tur bei Star - mes-we/dn.

§
crest sI

All tilings get of life new measure, When spring tVakes the world a
il - les aufev-steht uns voie - dev, mekt dev Frith-ling die Nei

Green-ly grow both wood and 
i/i/d es qriint im Held die

May, too,brings us songs and plea-sure, 
and dev Mai bvingt Lust nnd Lie-dev,

i
eve sc. crese.

Yet when once the heart sinks jad - ed, 
dochwenn un-sev Hevz- vev- bliih-le

Hurt by fate in ear-ly 
frith im Kampfmil dem Ge



Yet when once the heart sinks jad - ed, Hint by fate in ear-ly 
doch menu tin - ser Here ver - bliih - te friih im Kampfmitdem Gfe

cresc.

\W8»*J

s..J Ji j1
strife, Neer its joy and blos-soms fad-ed, Can the spring- re-store to life 
xchick nett-ex Gliiclt tint/ neu-e Blii-the, bringt kein Frith-ling mehr zu-riick,

PCan the spring- re-store to life, 
bringt kein Frith - /im/ mehr zu-riick,

Can the spring- re - store to 
bringt kein Friih - ling mehr ett

3043
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VrOICE.

The dawn.
(Frühmorgens)

143

email by E.GEIBEL.
. Allegro moderato.
? I ^ - -......... -

' IA N O.

Op.57. N? 1.

J Jrftfcè

3EE

0---0

Me - thinks the trees are whisp’ring-
Ic/i weiss nicht, sdn - sett in den

?

#--- (T

f
•---------#■-

» J' J >- yj> m r p b
nightly, Of spring- the soft and mag’ic strain, For ear - ly as I walk and
Biinmen, des Frith-lings Zau-ber-lied zu Nncht? Ans un - er-ktdrlich hot-den

j i ^ j *—---# ■■ ■
g* >

?■0—0 0---0

J 1 J-. J0-

g=5
lightly. Sweet dreams and weird pos- sess my brain, 
Triiumen bin frith nnd frisch ieh heuV er - wneht.

With g'ol- den wing- the
Ber Mor-gen meht mit

JI J" [ J10 0 0

& ±~....cÂ a 0—0—0

fc-k-- K——*
l_L........... is------ -----------F—

--------------1------- l .
■* 1 4-J=4■/ J j - 7-p eb -ms—a -—7.___ k.:

L J —

£
morn comesfling-ing-A-round my brow its cool de-light;

gold - tier Schmin-ge, mir um die Stirn den kiih - ten Schein :
Un-wit-ting'-ly I

noch mdchfich fasten,

3E

-it
0----0--- 0

048
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break fortli singing’, With heart 
floch ich sin - ne, mein Herz

me bright
/vie - tier Him - me/

ritnrd. a tempo.

With heart 
mein Herz

a - boYe me brig’ht.

"if. ritnrd.

-44----------- M-------------r
ir:~ - % r-1 1 j - r -T"-^ J -j——«--jv-- .. .. - ■■ y

W •—#—»——— __ ML_£__L...M - -E---P—P_£--M^

In gentle thrills of sweet - est pleasure, Come mem-ries dear of moments
In sits-sen

It . iJTT^

Schauern riihrt sich mie-der, ires je ge-b/iiht in mei-ncr

—1-------- i '~i
g J J J ■J H H------- J i

-G------#—#—j#—p— s-------■? r r ri-rr r Tf-f^Usi- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - i- - - - - - - - - - - - - - - - i=S .

'■ ,p p J t ZMZ

blest, Old lores come whisp’ring’ in new measure,
Brunt, nnd ni - te Lie-be, neu-e Lie-der

and blow again with-in my 
em - pfind ich in err - ei/i - ter

PPÜI i 1 wm9---- W P

&
304S
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-Ù4- - - - - - - - - - - - - - - - rJi- - - - - - - - - - - — —i- - - - - <—. J J) -àd' • ■ M Lf- U
. ■ ::a +- M- - - - - y

breast, The past and pre - sent blend so fine - ly, I seem on heavn - lit
Lust. so aie der Schwtm, der set - ne Bo - gen nuf bhu-em Was.* - see

Just like a swan that floats divine-ly, 
zugleich im Spie - get - glnnz der Wo-gen

and seemsstream to ride, 
krei- send X-ieht de n Him

ritard.

stars on earth to glide. And seems 
den Himmit den Ster - nen sieht

ritard.

to glide.stars on earth



Now the shades are deepning
(Nun die Schatten dunkeln.)

German by E. GEIBEL. 0p.57.N? 2.

Moderato. 
b a\ OICE

piano

hing-, star from star take 
heht, Stern an Stern a

Now, the shades are deep 
Nun dir Schnt - ten dun

mg’, breath - eth through the r
sncht flu -thet dutch die

hgJit ; 
œnchti

What a sigh of long’ - 
welch’ein Bauch der Sehn -

w



p voco ammato

night.
Naeht.

Tlircr tlxe sea of
Dutch dan Meet de/

!

cresc

Seek-eth aye my 
steu - ert mei - ne

mg-, seek - ethwitli-out stay,
- me steu - ert oh - ne Ruh’,

dream 
Tràu

pi
eresc

spi - rit un - to thee its way
See - le del - net See - le zu.

&

What to thee lye g-h 
Die sich dir er - i/t

en, make itwhol-ly thine; 
ben nin/m sie ganz da - hhr,



Ah, thou know’st, no Ion - gei
ach, da weisst, das aim - met

I can call it mine!
ick mein ci - gen bin

P6
Ah, thou knoVst, no ion - get
Ach, du iretss/, das nim

È

m
I can call it 

ich mein ei - gen
Ion - gei 
nim - me/

mine!

*

ntard.

amc?
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Clara’s Song.
( Clarchens Lied.)

German by GOETHE.*)

Andante con moto.

VOICE.

M and tear
roll iinrl It id roll, ge.

PIANO.

r i
la
don

den with care, 
ken - toll stein.

$

Otj----------------—........... - =H—i---------------------*——----------ft-

l'p-i.............'-i..........................— bJ =^= U- ■ ■ * J --h-

ÉÉ ^ f -tj

Sway - ing’ de-iay - ihg-,’tween hope 
hnn - gen und Bon - gen in schitc

and des- 
ben - dee

P

\ BjsiKj’«y
&

3 34

Is!
*) From the Prania "Eg-mont

3048



m
Joy - ous noAV, liearn high, 
him - mel-hoch jaueh - zend,

m

Ammato.

n
dy - - mg'withdole,
To - - de bè-triibt,

Hap - py a-lone is the
alack - Ueh id - be in ist dit

ere sc

loy - mg’ soul, 
le die liebt,

the

cresc.

accelerando.

or - imlor - lhg- sonl,
- le die liebt,

Ii «
accelerando.

H
3048



A
JL

iA
A

ritard.
ing’ soul
die liebt.

J' ritard.

a tempo.

die liebt!

a tempo.

\i-tt

\u gm i

I»J U i*r d

iinrw; i
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■MU

■MU
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The dew it shines.
(Es blinkt der Thau.)

German by G. VON BODDIEN.

. Moderato assai 
Voice. \rh\> It - i ^

The dew it s!iines_on thelong grass at night,

Piano.

moon sheds o’er ail things her 
Mond ziebt tor - ii - ber in 1er Pradii, die Naeh-H-gn.il

There floats o’er the fields_ in the twi-light
es schwebt ii - ber Wie - sen im Dimmer-

The breath of spring 
dev /fan - ze Friih

dours so rare
duf - tet hin-ein,

3048
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Sweet niglit for lov - ers to wan 
air bei - de wan - dein da - zwi

der.
schen.

0\oJiMa\v<'4

How fair, so fair is the sweet springtide, 
wie bist du so wun - der-schon.

When mid blooming de-lights, close side by 
In dem blii - hen-den Rausch .da - Ain zu

fair is the sweet spring- tide ! 
bist da so aun - der - school

With the 
mit dem

ers to-g-eth-er are 
sei - tie zit - tern - de

wend - ing, 
Lie - be,

=§3
cresc.
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animat ç

first sweet kiss while tlie stars they gleam,
er - sten Russ in dem Him - me Is - raum

They quite be-lieve in the 
and first zu t/ttiu - ben im

i
cresc

m
Éj J) J j) ji

old fool - ish dream, That their love hath ne - ver an end - ing', That their
thii - rich - ten Tmum, doss es e - triy, e - iriy so blit - - be, doss es

*£33: m
p cresc

love hath ne - ver an end
e - wiy, e - triy so b/ie -

cresc

2

That their love hath no end - 
dtixs es e - triy so blie -

-r
be!

§—r r——
dim.
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German

Just as a Lark iu ether trills.
CJVie eine Lerch’ in blauer Lnft.)

by G. VON BODDIEN.

Op. 72. N? 2.

Allegro. J- -

e - fliera lark inJust as

—1- . . r • » •i . . . -.—4----------------
Æ ___ A__ «__ T r i v — « i - M- 5-lT>r*______M__ E__E___ m___ LL J r 7 J Em' r )

r r v I-4-

fast as a bee tlie dew dis-tils,____  As lit-tie fish in sil-v’ry rills,—
■i ,:e Birii im Blii-thenduft,______  win’s Fischlein in tier kla-ntn Flut/i

As lit - tie clouds rest on the hills 
tie’s Wolk-ehen auf der Er - de ruht,.

048
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f—f- *F. . . . F:

7 É^2 j1.
Like one and all I feel in me, Like

so klingtb in mir, so si/mints in mir, so

I

É stringeudo.

■ f p..)j ...i-f ..
riturd.

•_u*

one and all I feel in me A ma-g-ic sense that draws to thee, To
æogt's mit mir, so eilt’s. in mir, So klingt’s, so su mint’s, so œogt’s, so eilt’s zu

i *

ctrsr.

a tempo

on - ly rea - son’s chill - ing- pow’r 
nur in\ Men - sc/ten der 1er - stand

a tempo

me back from hour to hour,from hour to hour.
nock /est, kiilt mich Jest mit kal - ter Hand.

3018
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The Witch of the Forest.
(Die fValdhexe.)

email by G. VON BODDIEN.

Voice.

PIANO. '

l Allegro.
...... --.... f-

157

Op. 7?. N? 3.

—k
\

3E£

/-

dÉ
it

A - way, my steed, thro1 wood and storm, And 
For-bei, tor-bei dnrehFeld urn! Wild zu

3_A2_„2_
t* *

==±==£z T,-^-
• m • J-fF f ••1 • —------ pLali—i

f p nr p i«p
slack not in thy spring-- ing-, A-vaunt! oh gliost - ly beck-ning-form,That to my side art 
Rons in wil-der Ei - le, wns willst du.sehme- ben - de Ge- stall, mit dei-nem Wink zur

:rlvr k'iTyjiÿ^rù y r, h ftà> y h^l

i

i m m dt. m sis
?

"Ttï--

\ Tl~t m
cling1- ing*! 
Wei - le?

I can-not stay,my bed to night is 
Mein Belt ist nieht aiif grii-ner Haid end

mJnjL

cresc.

ht

piœ teÉ P t -» r
3E a:rr3

not in fo- rest drea - ry, For me a-waits a la - dy bright,‘‘Corne quick!”crieslove,“Im 
nieht im sehatt’gen Wal - de, es tear-let mein die schSnste Maid, and Lie - be riift:„kom»>\

V|S|3E rf
6P

~Tjy
v

V * V

y - k v 7~Tr

*

7 i) 7
I*
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A-vaunt ! oh war-lock weird, avaunt!
Lass ab, lass ~ab be - g lei-tend Hîib,d

wea - ry. 
bul - de!“

imI I
ki g

look it glows so grim - ly; TJiine arm is mea-gre, long' and gaunt,Thy bo - dy grey looi 
Ann ist del zu luf - tin, dein Bliek zu todt, dein schlanker Leib zu kalt und ne - be

Ïi !
"■y

Her eyes like 
but Au - gen

arms than thou
■Inn___ ills du,

dim-ly,- My love____ hath whit - er
duf-tig; mein Lieb___  hat weiss’- ten

v K? ? a

pim
both lipHer smile___ it light

and kiisst___  und herzt
stars beam mild 

win zwei Ster und lacht da

3048
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brow..
- zu----------

Why threat-’nest thou so wild-ly ? 
Hits druhst du mir ran fer- nr?

7f / t

l*=l 1-j.....jr-p-- ■F- wn-- 1_2-- ---- m------ ■*- % t T~Vè__I__iL__m't *---- i 7 i ÿ‘

iras drnh.it du mir ton frr - nr ? Her

f f
w-h$'-'*rh

p

ÊÉ^SÉ¥
Heron croaks loud, the good steed sighs,with flanks all red with spur - ring, The 
Rri - her kreischt, es schliigt das Ross dir blut - ge-sporn - ten Flan - ken, dus

P=F= S---E---------- E--- V % 4. : “F\i: ' ft'Mi 4—*---- Ï-» +3— * j) * \4r 7 |
-3

L-L-

5É ÉE fw

witch grows up to gi - ant size, the ri-der’s thoughts go whir - ring. A-way! 
Hrib tried dreist und rie - srngross and toil - der die Ge - dun - ken; cor-bei,
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The wing-s they brush, 
wie Fit - tig rauscht,

y.. hr

-tor

The trees they nod and si - die,- a thou-sand wild things 
es nicif her - ab com Bau - me, es bitscki lend hascht, es

gush and rush, she catch-es at the bri - die, Now she hath caught his arm quite fast, 
lu/jt and luuscht,schonyreift sienach dem Zau - me, jetzt hat sie sei - nen Arm ge-fasst,

He gTasps and clutch - 
es schmillt her- an/,

It seems _ a - round  to dar - kle,
am - her------- be - i/innts__  zu dun - keln,



the witch - s eyes they spar-kle:
des IVei - bes An - yen fun-heIn,

t
- es, then at last, 

es driickt die Lust,

Andante

All ri- der-less the good steed flies,and therein fo-rest drea-ry, in her em-
Zwei Spriinye com ye-stiirz-ten Thier, da lieyt im dunkeln Hal-de der Rei-ter

■ brace the dead lord lies 
todt im Ar - me Hr.

“Come quick”cries loye, “I m wea - ry, 
and Lie - be nft:., ko mm bat - de,

wea - 
bul •



Words by T.MOORE.

Lento
Voice.

piano.

The Tear
(Die Thrane.j

Op. 83. N?

On beds of snow tbe moon-beam slept, and 
Zum Fried - hof schien der Mond her - ab, und

ehil 7 ly was the mid - night gloom,When by the dark grave El- len wept, fond
ei - sig war die Mit - ter- nacht, er schien auf ein be - scknei-tes Grab, an

maid! it was her Lin - dor’s tomb. 
dern ein Mdd-chen trau - ernd wacht.

A warm tearg-ush’d, 
Die Thru - ne g Idlest,

j|E2§f
a warm teargmsh’d, the win - try air con - g-eal’d it, con-

die Thrci - ne gliinzt und glii - hend he is a hin - ab sie rollt, hin -



it flow’d a - way,

den - schein !.

anima to.

g-el wan-d’ring1 from 
gel kommt tun Him

animato.

- hohn. nié schim - mem auf deni



cresc.

- ey d Pi
sie auf

To dew 
er hebt

ty broug'ht 
und fas.it

the teai 
sie sc Aon

PTPpp
cresc.

cresc.

To dew - - ey d Pi 
er hebt sic auf

it on her dia-a - dein, 
ne Strahlen-kro-ne ein,

i
m

cresc

it on her dia 
ne Strah-len - kro

broug'ht the 
fasst sie

and hung' 
in sei

I

*
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Good Night.
(Gut’ Nacht!J

B=fe P^-T—------
\—+ \— -------- f:. »— m z■■ —d—êLLA—-jj—J—. J) «Q F

Allegretto con moto
Op. 83. N9 9.

YOICE.

5IANO.

É
Good niglit ! 
Gut’ Nacht !

good niglit ! 
yut’ Nacht!

and is it so ? and
ex muss ye - scheh’n, ich

EÈ ï

must I from my lov’d one go ? 
muss con mei-ner Ro - sa y eh’it?

O Ro - sa sing good niglit once more, and 
Wir wiin-schen da - rum sauf - te Ruh’, und

it n N------ *

I’ll re - peat it o’er and o’er,
ru - fen’s stets con Nett - em zu,

till tlie first glance of dawn - ing 
bis dec Tay schon in’s Fen - ster

light,
lacht,

Shall find,___ us
mid sieht,___ wir

say - ing still;____ Good
wiin - schen noch;__________ yut’

P

ê
304 S



166

wm. 4 - ■»FT Fnight,
Nacht,

good night, 
_ gut’ Nacht,

good nig-ht, 
gut’ Nacht,

jSg|£| 1^ è-r^W^+-*-

night !. 
Nacht!.

And still goodnight my Ro-sa say, but 
Gut’Nacht, g at’Nacht, sagt Ro-sa mir, und

EÈr? JMr
w *

■0—é** »* : i
SEE

P>"

hPFTV H :ses
W-- d>

PI *

Mr~
EE5

whisper still: a min-ute stay;
fUlstert lets’: o 6lei- be hier!

__

And I will stay, and e - ve-ry minute shal 
Ich will noth blel- ben ei - tie Se-cun-de, doch

±
\*r-

§s?
#-•-

zfec

FT
£

« n*
§ *■■ ii? g

^ !>l' 7^. • v— v— F-iT— —

•i

k—
'N
8-- 8 J _h =v—: —4—-—L*—#3=j+3= E « ft—JL/—- - - - iLi—jjJ--------S J-J—5- - - - - - - - -

have an age of transport in it, till time him-self shall stay his flight,
tried bei Ro-sa sic sur Stun-de, bis se/bst die Zeit ein Halt ge-maeht,

S'il1'Pit
B^i U.-rNi

3048
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oh hear 
und lauscht,

our sweet,. 
und lauscht _

our sweet. 
auf uns ___

good night, 
Gut’ Nacht,

good
gut’

mf

night, 
Nacht,

good night, 
gut’ Nacht,

good night ! 
gut’ Nacht!-

^rr

m pp^p3=

& iA, I t
-4- i——

-------------- ------------- ------------

Hi..........i -

Uf 47

----------- Bi--------------------------

n « » J

* t-y

Goodnight you’ll mur -mur
Gut’ Nacht musst seuf- send

with a sigh, and 
du ge - steh’n, and

y

k---K h ih—#-=—Üà- H..J. . .  Pkt - - - - 13^ „ PTl
-------- C----- -------------^=jy-j-1 j'1 *U.----p----- - - - - - - -—L ■bhw:- - - L. P

tell me : it is time to fly !
drangst mich; es ist Zeit zu geh’n!

And I will tow, will swear to go, will 
ieh will ja geh’n vor’m Friih - rotk - Schein, doch

* L 7i —------
F- f -

Jici^-------+ ^—<»----->7——= —V
'it
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fTTi ---------------------- -L----------k---------

z ki =
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Still that sweet voice mur-murs no, Till slum - ber seal our wea -ry 
bis Schlum-mer uns die Audit tiedu, du lis - pelst im - mer: nein,

f
\cresc

And then, my love, my soul,____ Good
and dunn, und dann, mein Lieb,_________ yut’

sight, 
- brucht,

i 1

i
good night, 
yut’ Audi,

night,
Audit,

good night, 
yut’ Aacht,

i
cresc

good night !
yut’ Aacht!

i
I
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A Dream.
(Em Traum.J

Op. S3. N? 10.

Andante.

VOICE.’

?IANO.
F

* y g FF
I thought tills heart en-kind-led 

/<A traumf’: mein Herts in Flam - men

St

# 2;

ÉÉ

---- 1----------- «T" " 1 ■■■-I--#-=-------------- *-----
£------- &=[-P p F -

Cu - pid’s burn -
i=’—U

lay on - ing- shrine, I thoug-ht he
«/ - for, icA triiumt’: erauf A - mors Glut

BW

ere sc.
—-

h > j
V—If—P- JU.:=—— 71 ..7 J.) < '• * ; m •

i
-------—«U—

stole thy heart 
stahl de in Herz

a - way, 
chen meg,

And plac’d it near 
legt's hin, wo mei

to
ties

ppiPcitfsc.



and placd it near
legts, hin wo mei

to mine, 
nes war.

mine

§^2

¥saw thy heart be - g'in to melt, 
Herz zu schmel-zen dam be - gann,

be - fore the 
im Son - nm

Like ice 
wie Eh

sun,
schein,

I saw thy heart be - g'in to melt, 
dein Herz zu schmelzen dann be - gann, _ _ _

-f- - - - - - - - - » / ^ ^
/ ff_________
rff ^ 1 i

rHfl i cresc-
t\}> -1 ■ - - - - S- )l -b n m —rf*p- - - - - - -

» ice
--- 4J- -

be - fore the
4- - - - - -
sun,

.r
. Tiü •]both

7 VrWT

a
im Son - nen - schein, ems

(i m
p cresc



arse. crest'.

riturd.

and min - gled in 
zum

in - to
uii - gen

'riturd.

in - to
Tempo I.wi - gen Per -

in - to one ! 
zum Per - ein /_
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